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English

IMPORTANT:
READ CAREFULLY
AND KEEP

FOR FUTURE
REFERENCE

Treat with oil or glazing paint

If the furniture is made of untreated wood, we
recommend you to give it some kind of surface
treatment, e.g. glazing paint or oil, before placing
it outdoors. Otherwise there is a risk that the
unprotected wood will get stained.

Furniture in oil-treated wood should be treated
with oil directly after the purchase and then at
regular intervals, at least once a year.

CLEANING

Wipe clean with a soft cloth dampened in water
and a mild soapy solution. Wipe dry with a clean
and dry cloth.

MAINTENANCE

You can easily refresh your wooden outdoor
furniture and make it more durable by re-staining
it on a regular basis, for example once a year. You
may need to re-stain the furniture more frequently,
depending on the climate you live in and the
furniture’s exposure to sun and rain. Re-staining
prevents the surface from drying out and cracking
and moisture from penetrating into the wood.

For furniture that stands in the open air, a good
indication that you need to re-stain is if raindrops
are absorbed directly into the wood and no longer
form small beads on the surface.
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How to re-stain:

Choose a place in the shade for cleaning, re-

staining and leaving the furniture to dry. Avoid

direct sunlight.

1. Wipe clean with a soft cloth dampened in water
and a mild soapy solution, if necessary. Wipe
dry with a clean and dry cloth. Use a soft brush
to remove tougher stains. If necessary, sand
the surface with fine grade sandpaper. Be sure
to sand it in the direction of the grain. Do not
use steel wool or a brush with metal bristles -
pieces of metal may become embedded in the
wood and rust. If wood fibres rise after cleaning,
sand the surface with fine grade sandpaper.

2. Shake the container well and apply a thin, even
coat of stain to the furniture using a brush or
sponge. Apply on the entire surface at once and
in the direction of the grain.

3. Water-based stain dries quickly so be sure to
wipe off any excess with a dry cloth directly
after application.

Wash brushes and your hands with soap and water.

Storing:

Before storing away your furniture for the season,

clean it well and let it dry thoroughly. If possible,

store your outdoor furniture in a cool and dry place

indoors. If stored outside, put the furniture under a

roof if possible and cover it with a protective cover.

If the furniture is left exposed to rain or snow, make

sure to protect it with a waterproof cover and if

possible tilt the furniture to make it easier for any
water to drain away. After a rain or snowfall, wipe
off excess water or snow - especially from flat
surfaces. Allow air to ventilate, to avoid moisture
and mould.

NOTE!

To increase the stability of your furniture, re-tighten
the screws at least once per season.



Deutsch

WICHTIG: BITTE
SORGFALTIG
DURCHLESEN
UND FUR SPATER
AUFBEWAHREN.

Olen oder lasieren

Um unbehandelte Holzmobel vor Feuchtigkeit
und Flecken zu schiitzen empfiehlt sich eine
Oberflachenbehandlung mit Lasur oder Ol, bevor
man sie ins Freie stellt.

Olbehandelte Holzmébel sollten direkt nach dem
Erwerb und danach in regelmaRigen Abstanden -
mindestens einmal pro Jahr - gedlt werden.

REINIGUNG

Mit einem feuchten Tuch und milder Seifenldsung
saubern. Mit einem weichen, sauberen Tuch
trocken nachwischen.

UNTERHALT

RegelmaRiges Behandeln mit Holzlasur - z. B.
einmal jahrlich - frischt Sommermobel aus Holz
auf und erhéht ihre Haltbarkeit. Wie oft nachlasiert
werden muss, hangt von den Klimabedingungen ab
und davon, wie sehr das Mébel Sonne und Regen
ausgesetzt ist. Nachbehandlung mit Holzlasur
schutzt die Oberflache vor dem Austrocknen,
verhindert das Eindringen von Feuchtigkeit ins Holz
und vermindert die Bildung von Trockenrissen. Bei
Mobeln, die ungeschitzt draul3en stehen, ist es

ein sicheres Zeichen flr erforderliche Nachlasur,
wenn Regen aufgesaugt wird, statt Tropfen auf der
Oberflache zu bilden.
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Nachbehandlung:

Zum Reinigen, Lackieren und Trocknen

einen schattigen Platz wahlen. Direkte

Sonnenbestrahlung vermeiden.

1. Wenn nétig, das Mébelstiick mit einem
feuchten Tuch und milder Seifenlésung
saubern. Mit einem weichen, sauberen Tuch
trocken nachwischen. Hartnackigere Flecken
mit einer weichen Burste entfernen. Bei Bedarf
die Oberflache in Faserrichtung mit feinem
Sandpapier anschleifen. Keine Stahlwolle
oder Metallblrste verwenden - Metallpartikel
kénnten im Holz haften bleiben und rosten.
Wenn sich die Holzfasern nach dem Reinigen
aufgerichtet haben, sollten sie mit feinem
Schleifpapier angeschliffen werden.

2. Den Behalter gut schitteln und die Lasur auf
der gesamten Flache zlgig und gleichmaRig
in Faserrichtung mit Pinsel oder Schwamm als
dinnen Film auftragen.

3. Lasur auf Wasserbasis trocknet schnell. Daher
alle Gberflussige Lasur unbedingt direkt nach
dem Auftragen mit einem trockenen Tuch
wegwischen.

Pinsel und Hande mit Wasser und Seife reinigen.

Lagerung:

Das Mébelstiick sorgfaltig sdaubern und trocknen,
bevor es nach der Sommersaison eingelagert
wird. Sommermaébel méglichst kiihl und trocken
drinnen lagern. Bei Lagerung im Freien moglichst
unter einem Dach und mit einem Schutzliberzug
versehen verstauen. Mdbel, die ungeschitzt vor
Regen oder Schnee gelagert werden, sorgfaltig
mit einer Wasser abweisenden Hiille schiitzen
und maéglichst schragstellen, damit Wasser
besser ablauft. Nach Regen oder Schneefall

das Mébel abtrocknen - besonders die ebenen
Flachen. Zur Vorbeugung von Feuchtigkeit und
Schimmelbildung fur Luftzirkulation sorgen.

BITTE BEACHTEN!

Zur Beibehaltung der Stabilitat des Mobelstiicks
sollten alle Schrauben mind. einmal pro Saison
nachgezogen werden.
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Francais

IMPORTANT: LIRE
ATTENTIVEMENT
ET CONSERVER
POUR UNE
CONSULTATION

ULTERIEURE

Huiler ou lasurer

Si vous avez acheté des meubles d'extérieur en bois
non traité, nous vous conseillons d'appliquer un
traitement de surface adapté, peinture ou huile,
avant de sortir les meubles. Le cas échéant le bois
risque de se tacher.

Nous vous conseillons de traiter les meubles huilés
juste apres l'achat, puis régulierement, au moins
une fois par an.

NETTOYAGE

Essuyer avec un chiffon doux humide et une
solution savonneuse puis sécher avec un chiffon
propre et sec.

ENTRETIEN

Vous pouvez facilement rafraichir vos meubles
d'extérieur en bois et les faire durer plus longtemps
en les traitant régulierement, une fois par an par
exemple. Suivant le climat de votre lieu d’habitation
et 'exposition des meubles au soleil et a la pluie,

il faudra renouveler le traitement plus ou moins
souvent. Le traitement empéche le bois de sécher
et de se fendre en surface et empéche I'humidité
d'y pénétrer. Pour les meubles extérieurs qui ne
sont pas abrités, renouvelez le traitement si l'eau
est absorbées immédiatement par le bois et ne
forment pas des gouttes en surface.
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Appliquer une nouvelle couche de teinture :
Choisissez un endroit a 'ombre pour nettoyer,
appliquer une nouvelle couche de teinture et
faire sécher les meubles. Evitez de les exposer
directement au soleil.

1. Passez un chiffon doux, imprégné d'eau
savonneuse si nécessaire. Essuyez avec un
chiffon propre et sec. Utilisez une brosse
souple pour frotter les taches les plus tenaces.
Si nécessaire, passez la surface au papier
de verre fin. Veillez a frotter dans le sens du
grain. N'utilisez pas de tampon métallique
ou de brosse avec des poils métalliques - des
particules de métal risquent de pénétrer dans
le bois et de rouiller. Si des fibres de bois se
soulévent aprés le nettoyage, passez la surface
au papier de verre fin.

2. Agitez vigoureusement le récipient et appliquez
une fine couche uniforme de teinture sur la
surface du meuble a l'aide d'un pinceau ou
d'une éponge. Traitez toute la surface en une
seule application dans le sens du grain du bois.

3. Les taches de teinture a base d'eau sechent vite.
Veillez a essuyer rapidement tout excédent de
teinture a l'aide d'un chiffon sec immédiatement
apres l'application.

Nettoyez les pinceaux et vos mains a l'eau et au

savon.

Rangement:

Avant de ranger les meubles pour I'hiver, il faut
bien les nettoyer et les sécher. Dans la mesure du
possible, ranger les meubles a I'intérieur, dans

un endroit sec et frais. Si les meubles restent a
I'extérieur, il faut si possible les abriter sous un toit
et les couvrir. Sinon il faut les protéger de la pluie et
de la neige a I'aide d'une bache imperméable aprés
les avoir inclinés pour éviter la stagnation de I'eau.
Essuyer les meubles aprés la pluie ou une chute

de neige, surtout les surfaces planes. Veiller a la
bonne circulation de l'air pour éviter I'humidité et
les moisissures.

REMARQUE!
Pour assurer la stabilité des meubles, resserrer les
vis au moins une fois par saison.
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Nederlands

BELANGRUJK!
ZORGVULDIG
BEWAREN VOOR
TOEKOMSTIG
GEBRUIK

Afwerken met olie of lazuur

Wanneer je onbehandelde houten meubels hebt
gekocht, adviseren we je ze een bepaald soort
afwerking te geven, b.v. te behandelen met lazuur
of olie, voordat je ze buiten zet. Anders krijgt het
onbeschermde hout vlekken.

Meubels van geoliede houtsoorten moeten direct
na aankoop worden behandeld met olie. Behandel
ze daarna met regelmatige tussenpozen, ten
minste eenmaal per jaar.

REINIGEN

Afnemen met een vochtig doekje met water en een
milde zeepoplossing. Afdrogen met een schone,
droge doek.

ONDERHOUD

Je kan je houten tuinmeubels eenvoudig opfrissen
en zorgen dat ze langer meegaan door ze
regelmatig na te behandelen met houtlazuur, bv.
eenmaal per jaar. Het kan nodig zijn de meubels
vaker te behandelen afhankelijk van het klimaat
waarin je woont en in hoeverre de meubels worden
blootgesteld aan zon en regen. Nabehandeling met
houtlazuur voorkomt dat het oppervlak uitdroogt
en barst, en dat er vocht in het hout kan dringen.
Voor meubels die onbeschermd staan, is het een
goede indicatie dat ze opnieuw behandeld moeten
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worden wanneer regendruppels direct door het
hout worden opgenomen in plaats van dat ze
druppeltjes op het oppervlak vormen.

Opnieuw behandelen:

Kies een plek in de schaduw voor het

schoonmaken, opnieuw behandelen en laten

drogen van het meubel. Vermijd direct zonlicht.

1. Maak het meubel schoon met een zachte
doek met water en eventueel een milde
zeepoplossing, en droog het af met een schone
en droge doek. Gebruik een zachte borstel
voor het verwijderen van lastig te verwijderen
vlekken. Indien nodig het oppervlak schuren
met fijn schuurpapier. Schuur in de richting
van de adering. Gebruik geen staalwol of een
staalborstel - delen van het metaal kunnen in
het hout blijven steken en gaan roesten. Als
de houtvezels na het schoonmaken omhoog
komen het oppervlak schuren met fijn
schuurpapier.

2. Schud de pot goed en breng een dunne,
gelijkmatige laag lazuur aan op het meubel
met een kwast of spons. Behandel het hele
oppervlak gelijktijdig en in de richting van de
adering.

3. Lazuur op waterbasis droogt snel, dus zorg dat
je alle overtollige lazuur meteen met een droge
doek weghaalt.

Maak kwasten en je handen schoon met water en

zeep.

Waarschuwing vooraf:

Maak het meubel na afloop van het seizoen
zorgvuldig schoon en laat het goed drogen. Bewaar
het meubel indien mogelijk op een droge en koele
plaats binnenshuis. Als je het meubel buitenshuis
moet opslaan, plaats het dan indien mogelijk onder
een dak en dek het af met een beschermende
hoes. Als het meubel wordt blootgesteld aan regen
of sneeuw, dek het dan zorgvuldig af met een
waterafstotende hoes en zet het schuin, zodat het
water er makkelijker af kan lopen. Droog na een
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regen- of sneeuwbui het water/de sneeuw weg,
vooral van vlakke gedeeltes. Zorg dat de lucht kan
circuleren om vocht en schimmel te voorkomen.

N.B!

Draai voor de stevigheid de schroeven in dit
meubel minstens eenmaal per seizoen aan.

Dansk

VIGTIGT! LAS
OMHYGGELIGT,
OG GEM TIL

SENERE BRUG.

Behandl med olie eller lakmaling

Hvis mgblerne er lavet af ubehandlet tree, anbefaler
vi, at du giver dem en overfladebehandling, f.eks.
lakmaling eller olie, fgr de placeres udenders. Ellers
risikerer det ubeskyttede trae at blive plettet.
Mgbler i oliebehandlet trae skal behandles med

olie gjeblikkeligt efter indkebet og med jeevnlige
mellemrum, mindst en gang om éaret.

RENGORING

Ter meblerne af med en bled, fugtig klud, eventuelt
tilsat et mildt rengeringsmiddel. Ter efter med en
ren, ter klud.

VEDLIGEHOLDELSE

Du kan nemt friske dine havemabler af trae op

og gore dem mere holdbare ved at behandle

dem med bejdse med jeevne mellemrum, f.eks. 1
gang om aret. Maske er det ngdvendigt behandle
meblerne oftere, afhaengigt af klimaet, hvor du bor,
og af om mablerne bliver udsat for sol og regn.
Nar du efterbehandler overfladen med bejdse,
forhindrer du, at meblerne terrer ud og revner,
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og fugt kan ikke traenge ind i treeet. For megbler,

der star udenders, er det et godt tegn, at de skal
behandles med bejdse, hvis regndraber absorberes
direkte i treeet og ikke leengere danner sma perler
pa overfladen.

Sadan gentager du behandlingen med bejdse:
Veelg en plads i skyggen, nar du renger, bejdser og
terrer mogblerne. Undga direkte sollys.

1. Terres evt. af med en fugtig klud tilsat et mildt
renggringsmiddel. Ter efter med en ren, tor
klud. Brug en bled berste til at fjerne vanskelige
pletter. Slib evt. overfladen med fint sandpapir.
Serg for at slibe i rernes retning. Brug ikke
staluld eller en stalbgrste, da sma metalstykker
kan traenge ind i traeet og ruste. Hvis traefibrene
rejser sig efter rengering, skal du slibe traeet
med fint sandpapir.

2. Ryst beholderen godt, og pafer et tyndt,
ensartet lag bejdse pa magblerne med en pensel
eller svamp. Giv hele overfladen bejdse pa én
gang i arernes retning.

3. Vandbaseret bejdse terrer hurtigt, sa serg for at
torre overskydende bejdse af med en ter klud
straks efter pafgringen.

Vask pensler og dine haender med vand og sabe.

Opbevaring:

For du saetter mgblerne vaek for vinteren, skal

du gere dem grundigt rene og lade dem terre
godt. Opbevar sa vidt muligt dine havemebler et
tort og keligt sted indenders. Hvis du opbevarer
dem udenders, skal du sa vidt muligt seette dem
under et tag og daekke dem til med et beskyttende
betraek. Hvis mablerne star ubeskyttet mod regn
og sne, skal du serge for at beskytte dem med et
vandafvisende betraek og stille dem pa skra, sa
eventuelt vand kan Igbe af. Nar det har regnet
eller sneet, skal du fjerne vand eller sne - iszer fra
vandrette overflader. Serg for god luftcirkulation,
sa mablerne ikke bliver fugtige og jordslaede.

BEMZRK!

For at bevare mgblernes stabilitet skal du
efterspaende skruerne mindst 1 gang i lgbet af
saesonen.
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islenska

MIKILVAGT:
LESID VANDLEGA
OG GEYMID

Medhondlié med oliu eda gljalakki

Ef pu hisgdgnin eru Gr 6medhéndludum vid
maelum vid med pvi ad pu medhondlir yfirbordid,
t.d. med gljalakki eda oliu 48ur en pu ferd med pau
ut. bad koma audveldlega blettir & medhoéndladan
vid.

Vid maelum med pvi ad 6ll nykeypt hisgégn ur
oliubornum vidi séu medhoéndlud strax og sidan
med reglulegu millibili.

PRIF
Strjukid af med mjukum, rékum kldt og mildum
sapuldg. burrkid med hreinum og purrum kldt.

VIPHALD

bu getur audveldlega friskad upp & vidarhtisgognin
pin og gert pau endingarbetri med pvi ad baesa
reglulega, til deemis einu sinni & ari. PU gaetir purft
ad baesa hisgognin oftar, en pad fer eftir vedurfari
par sem pu byrd og hversu mikla sél og rigningu
hasgognin purfa ad pola. Ad baesa aftur kemur i
veg fyrir ad yfirbordid porni og bresti og ad raki
smjugi inn i vidinn. Ef regndropar smjuga beint inn
i vidinn og perlast ekki & yfirbordinu, pa er kominn
timi til ad baesa aftur, ef petta er hisgagn sem
stendur mikid ati.
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Svona berd pu vidarvérnina &

Veldu skuggsaelan staé til ad prifa, bera & og purrka

hasgégnin. Fordist beint sélarljés.

1. purrkadu af med mjukum, rékum kldt og mildri
sapu, ef porf krefur. Purrkadu med hreinum
og purrum klut. Notadu mjdkan bursta til
ad fjarlaegja erfida bletti. Ef porf krefur, ma
lika pussa yfirbordid med finum sandpappir.
Gaettu pess ad strjika i smu att og sedarnar |
vidnum liggja. Ekki nota stalull eda stalbursta -
malmflisar geta ordid eftir i vionum og ry&gas.
Ef vidartrefjar standa upp ar vidnum eftir prifin
parf ad pussa yfirbordid med finum sandpappir.

2. Hristu ilati® vel og berdu a punnt, jafnt lag af
vidarvérn med pensli eda svampi. Berdu a allt
yfirbordid i einu og alltaf i sému att og adarnar
i vionum liggja.

3. Vatnsvidarvorn pornar hratt svo naudsynlegt er
ad purrka umframmagn af strax eftir ad han er
borin 4, med purri tusku.

pvodu pensla og hendur med sépu og vatni.

Geymsla:

Adur en hsgégnin eru sett i geymslu fyrir veturinn
2etti ad prifa pau og lata pau porna vel. Ef mégulegt
er, &tti ad geyma hisgdgnin & svélum og purrum
stad innandyra. Ef hisgdgnin eru geymd utandyra
2etti ad hafa pau undir paki ef mégulegt er og
breida yfir pau. Ef htisgégnin standa par sem rignir
eda snjoar atti ad breida yfir pau og halla peim svo
renni af peim. Eftir ad rignt hefur eda snj6ad parf
ad strjuka bleytu af hisgégnunum - sérstaklega af
laréttum flotum. Gaettu pess ad loft geti leikid um
hasgégnin svo fordast megi raka og myglu.

ATHUGID!

Til ad auka stodugleika hisgagnanna eetti ad herda
skrufurnar reglulega.
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Norsk

VIKTIG: LES
INSTRUKSJONENE
NOYE OG
BEHOLD DEM FOR
FREMTIDIG BRUK.

Behandle med olje eller lasur

Om du har kjept ubehandlede tremgbler anbefaler
vi at du gir dem en form for overflatebehandling,
f.eks. lasur eller olje, for du plasserer dem
utenders. Ellers far det ubeskyttede treet flekker.
Mgbler av oljede treslag ber settes inn med olje rett
etter innkjepet og deretter med jevne mellomrom,
minst en gang i aret.

VEDLIKEHOLD

Rengjer med en klut fuktet i mildt sdpevann. Terk
av med en ren og terr klut.

MAINTENANCE

Du kan enkelt friske opp hagemgblene i tre

og gjere dem mer slitesterke ved a beise dem
regelmessig, for eksempel en gang i aret. Det kan
veere at du trenger a beise dem oftere, avhengig
av klimaet der du bor og hvor mye mgblene
eksponeres for sol og regn. Nar du beiser mgblene
forhindrer du at treet terker ut og sprekker, og

at fukt trekker inn i treet. For mgbler som star
ute i friluft er det et tegn pa at de ma beises nar
regndraper trekker inn i treet og ikke lenger blir
liggende som sma draper pa overflata.
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Slik beiser du:

Sett mgblene pa et skyggefullt sted nar du skal

rengjere, beise og la beisen terke. Unnga direkte

sollys.

1. Terk ferst med mildt sdpevann. Ettertark med
en ren, terr klut. Bruk en bgrste pa vanskelige
flekker. Puss overflata med fint sandpapir om
ngdvendig, alltid med treretningen. Ikke bruk
stalull eller en stalbarste, siden metallbiter kan
feste seq til treet og etter hvert ruste. Dersom
noen trefiber reiser seg etter rengjering, puss
overflata med et fint sandpapir.

2. Rist beholderen godt og bruk en svamp eller
pensel for & pafere mebelet et tynt, jevnt lag
med beis. Beis hele overflata pa en gang, med
treretningen.

3. Vannbasert beis terker fort, sa serg for a terke
vekk overflgdig beis med en terr klut rett etter
pafering.

Vask pensler og hendene dine med sape og vann.

Oppbevaring:

For du setter bort mgblene for oppbevaring,
rengjer dem godt og la dem terke ordentlig.
Oppbevar produktene innenders, pa et tert og svalt
sted, hvis mulig. Dersom de oppbevares utenders,
sett dem under tak om mulig og dekk dem med et
vanntett trekk. Dersom mgblene star ubeskyttet
mot regn og sng, still dem litt pa skratt slik at

vann lettere kan renne av og dekk dem til med et
vanntett trekk. Etter regnveer eller sng, terk av vann
eller sng, seerlig fra flate overflater. Serg for god
luftsirkulasjon for a unnga fukt og mugg.

MERK!

For & holde mgblene stabile, etterstram skruene
minst én gang per sommersesong.
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Suomi

TARKEAA: LUE
HUOLELLISESTI
JA SAILYTA
VASTAISUUDEN
VARALLE

Oljya tai vahaa

Ennen kuin sijoitat kasittelemattémasta puusta
valmistetut kalusteet ulos, suosittelemme, etta
kasittelet ne esimerkiksi vahalla tai 6ljylla. Muuten
suojaamattomaan puuhun voi tulla laikkia.
Oljytystd puusta valmistetut kalusteet on &ljyttava
ennen kayttdonottoa ja sen jalkeen sadanndllisesti
vahintaan kerran vuodessa.

PUHDISTUS

Puhdista pyyhkimalld mietoon puhdistusaineveteen
kostutetulla liinalla. Kuivaa kuivalla ja puhtaalla
liinalla.

HUOLTO

Saannéllinen kuultomaalaus esimerkiksi kerran
vuodessa on helppo tapa pidentaa puisten
ulkokalusteiden kestavyytta ja kayttoikaa. Sopiva
kasittelyvali saattaa olla tihedmpikin; siihen
vaikuttavat ilmasto ja se, kuinka paljon kaluste
altistuu kastumiselle ja auringolle. Kuultomaalaus
estdd puun pintaa kuivumasta ja halkeilemasta ja
kosteutta imeytymasta puuhun. Ulkona pidettava
kaluste on syytd uudelleenkasitelld, kun vesipisarat
eivat enda jaa sen pinnalle vaan imeytyvat suoraan
puuhun.
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Uudelleenkasittely:

Puhdista, kuultomaalaa ja kuivata kaluste

varjoisassa paikassa. Valta suoraa auringonvaloa.

1. Pyyhi kaluste kostealla liinalla. Tarvittaessa
voit kayttaa mietoa saippualiuosta. Kuivaa
puhtaalla ja kuivalla liinalla. Jos tahrat eivat
irtoa pyyhkimalla, voit kdyttaa pehmeaa harjaa.
Tarvittaessa voit myds hioa kalusteen pintaa
hienolla hiekkapaperilla. Hio aina puun syiden
suuntaisesti. Alj kéyta terdsvillaa tai harjaa,
jossa on metalliset piikit, silla niista voi tarttua
puuhun metallinpaloja, jotka ruostuvat. Jos
puun pinta tuntuu puhdistuksen jalkeen
karhealta tai tikkuiselta, hio sita kevyesti
hienolla hiekkapaperilla.

2. Ravista pulloa hyvin ja levita ohut kerros ainetta
kalusteen pinnalle pensselilla tai sienella.
Kasittele koko kaluste kerralla ja levita ainetta
puun syiden suuntaisesti.

3. Vesiohenteinen kuultomaali kuivuu nopeasti,
joten pyyhi ylimaarainen kuultomaali pois
kuivalla liinalla heti kasittelyn jalkeen.

Pese katesi ja pensselit vedella ja saippualla.

Sailytys:

Ennen kuin kalusteet laitetaan talvisiléon, ne

on puhdistettava ja kuivatettava huolellisesti.
Ulkokalusteet on suositeltavaa sailyttaa kuivassa
ja viiledssa sisatilassa. Jos niita sailytetdan ulkona,
ne on suositeltavaa vieda katokseen ja suojata
suojapeitteelld. Jos kalusteita ei ole mahdollista
sdilyttaa katoksen alla, ne kannattaa suojata
vedenkestavalla suojapeitteelld ja ne kannattaa
asettaa mahdollisuuksien mukaan kallelleen, jotta
vesi ja lumi padsevat valumaan pois pinnoilta.
Sateen ja lumisateen jalkeen kalusteet (varsinkin
niiden vaakasuorat pinnat) kannattaa kuivata.
llman on paastava kiertdmaan peitteen alla
kostumisen ja homehtumisen valttdmiseksi.

HUOM!

Kalusteen vakauden varmistamiseksi ruuvit on hyva
kiristaa vahintaan kerran kayttokauden aikana.

19



Svenska

VIKTIGT: LAS
NOGA OCH
BEHALL FOR
FRAMTIDA BRUK

Olja eller lasera

Om du képt obehandlade tramobler
rekommenderar vi att du ger dem nagon typ av
ytbehandling, t.ex. lasyr eller olja, innan du placerar
dem utomhus. Annars far det oskyddade traet
flackar.

Mébler av oljade tréslag bor oljas in direkt efter
inkép och darefter med jdamna mellanrum, minst en
gang om aret.

RENGORING

Torka rent med en mjuk trasa fuktad med vatten

och en mild tvallésning. Torka torrt med en ren och
torr trasa.

UNDERHALL

Du kan enkelt frascha upp dina utomhusmobler

i tra och gora dem mer hallbara genom att
aterbehandla dem med tralasyr med jamna
mellanrum, till exempel en gang om aret. Du kan
behova aterbehandla moblerna oftare beroende pa
klimatet du bor i och hur exponerade de ar for sol
och regn. Aterbehandling med trélasyr hindrar ytan
fran att torka och spricka och fukt fran att tranga
ner i traet. For mobler som star oskyddade &r en
bra indikation pa att de behover aterbehandlas att
regndroppar absorberas direkt av traet istallet for
att bilda sma droppar pa ytan.
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Hur du ska aterbehandla:

Valj en plats i skugga for att rengéra, aterbehandla

och lata mébeln torka. Undvik direkt solljus.

1. Torka rent med en mjuk trasa fuktad med
vatten och en mild tvallésning, vid behov.
Torka torrt med en ren och torr trasa. Anvénd
en mjuk borste for att ta bort tuffare flackar.
Om det behdvs, sandpappra ytan med ett fint
sandpapper. Sandpappra i adringsriktningen.
Anvand inte stalull eller en borste med
metallborst - delar av metallen kan fastna
i trdet och rosta. Om trafiber reser sig efter
rengdringen, sandpappra ytan med ett fint
sandpapper.

2. Skaka fargburken noga och applicera ett tunt,
jamt lager med lasyr pa mobeln med en pensel
eller svamp. Applicera pa hela ytan samtidigt
och i adringsriktningen.

3. Vattenbaserad lasyr torkar snabbt, sa var noga
med att torka bort all kvarvarande lasyr med en
torr trasa direkt efter appliceringen.

Tvéatta penslar och dina hander med tval och

vatten.

Forvaring:

Innan du stéller undan din mobel fér sdsongen
rengér den noga och 1at den torka ordentligt.
Forvara din utomhusmaobel pa en sval och torr
plats inomhus, om méjligt. Om du forvarar den
utomhus, placera den om majligt under ett tak och
tack den med ett skyddande éverdrag. Om mobeln
lamnas utsatt for regn eller snd, var noga med att
skydda den med ett vattentatt dverdrag och om
mojligt luta mobeln for att géra det enklare for
vatten att rinna undan. Efter regn eller snéfall torka
bort vatten eller sné - sérskilt fran plana ytor. Se till
att luft kan cirkulera fér att undvika fukt och mégel.

OBSs!

For att bibehalla stabiliteten i din mobel, efterdra
skruvarna minst en gang per sasong.
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Cesky
DULEZITE:
PECLIVE
PRECTETE A
USCHOVEJTE
NA POZDEJSIi
POUZITI

Osetfeni olejem nebo glazurou

Doporucujeme vam, abyste povrch nébytku z
neupraveného dreva pred umisténim ven oSetfili,
napft. glazurou nebo olejem. Jinak hrozi, Ze na
neupraveném drevu vzniknou skvrny.

Drevény nabytek by se mél naolejovat hned po
zakoupeni a potom v pravidelnych intervalech
nejméné jednou ro¢né

CISTENI

OtFete navlhéenym hadfikem a jemnym mydlovym
roztokem. Otrete Cistym hadFikem do sucha.
UDRZBA

Vas venkovni ndbytek snadno oZivite a zajistite jeho
vétsi odolnost pravidelnym oSetfovanim mofridlem,
napfiklad jednou za rok. V zavislosti na klimatickych
podminkach a vystaveni nabytku slunci a desti
bude moZna potreba ¢astéjsi pravidelna udrzba.
OSetreni moridlem zabrariuje povrchu ve vysychani,
praskani a v pronikani vihkosti do dreva. Ze je
venkovni nabytek potfeba osetfit moridlem
poznate tak, Ze se kapky desté rovnou vsakuji do
dreva a nezUstavaji jako lezet na povrchu.
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Jak znovu namofit:

Na ¢isténi, moreni a suSeni vyberte misto ve stinu.

Vyhnéte se pfimému slune¢nimu zareni.

1. UtFete docista mékkou latkou navihéenou ve
vodé, v pripadé potreby i v jemném mydlovém
roztoku. Utfete dosucha €istym hadrikem.

Na odstranéni odolng&jSich skvrn pouZzijte

meékky kartacek. Pokud je to potfeba, zbruste
povrch jemnym brusnym papirem. Ujistéte

se, Ze brousite ve sméru vlaken. NepouZivejte
ocelovou draténku, kousky kovu by mohly
zUstat zapichnuté ve drevé a zadit rezivét. Pokud
se vlakna po cisténi vzty¢i, obruste povrch
jemnym brusnym papirem.

2. Nadobu s moridlem poradné protrepte a
houbic¢kou nebo Stétcem naneste jemnou
rovnomeérnou vrstvu moridla na nabytek.
Naneste na cely povrch najednou, ve sméru
vlaken.

3. Mofidlo na vodni bazi rychle vysyché, proto
jakékoli prebytky utfete suchym hadrikem ihned
po naneseni.

Ruce a Stétce omyjte mydlem a vodou.

Skladovani:

PFed uloZenim nabytku na konci sezény jej dobre
vycistéte a nechte proschnout. Pokud je to mozné,
skladujte svij zahradni nabytek na chladném a
suchém misté uvnitf. Pokud jej skladujete venku,
prevratte jej a zakryjte vodéodolnou plachtou. Po
desti nebo po snéZeni vihkost setfete, specialné

z rovnych povrchd. Ujisteté se, Ze pod plachtou
proudi vzduch, abyste nabytek ochranili pred
vlhkosti a plisni.

UPOZORNENI!
Abyste zvysili stabilitu ndbytku, dotahujte Sroubky
minimalné jednou za sezénu.
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Espaiiol

IMPORTANTE LEE
ATENTAMENTE
ESTAS
INSTRUCCIONES
Y GUARDALAS
PARA
UTILIZARLAS EN

EL FUTURO.

Tratar con aceite o tintura

Si los muebles estan fabricados con madera sin
tratar, te recomendamos que les des algun tipo de
tratamiento, p.ej. tintura o aceite, antes de usarlos
en el exterior. Si no lo haces asi, hay riesgo de que
en la madera sin proteccién aparezcan manchas.
Los muebles de madera tratada con aceite han

de ser tratado con aceite inmediatamente tras la
compra y después a intervalos regulares, por lo
menos una vez al afio.

LIMPIEZA

Limpiar con un pafio humedecido en agua con una
suave solucién jabonosa.Secar con un pafio limpio
y seco.

MANTENIMIENTO

Puedes renovar facilmente los muebles de exterior
y que sean mas resistentes, si les aplicas con
regularidad una nueva capa de tintura una vez al
afio, por ejemplo. Es posible que necesites aplicar
la tintura con mayor frecuencia segun el clima local
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y el grado de exposicién del mobiliario al viento y
la lluvia. La tintura ayuda a evitar que la madera

se seque, se agriete y que la humedad penetre en
su interior. Para los muebles que permanezcan al
aire libre, una buena indicacién de que necesitan
tintura es que la madera absorba las gotas de lluvia
y no se formen pequefias perlas en la superficie.

Cémo se utiliza

Elige un lugar a la sombra para limpiar, aplicar la

capa de tintura y dejar secar el mobiliario. Evita la

exposicion directa al sol.

1. En caso necesario, pasa un pafio humedecido
en una suave solucién jabonosa por el mueble.
Seca con un pafio seco. Utiliza un cepillo suave
para frotar las manchas persistentes. En caso
necesario, lija la superficie con papel de lija
fino en el sentido de las vetas de la madera.

No utilices estropajos de acero o cepillos de
puas metélicas, porque podrian penetrar en
la madera particulas de metal y oxidarse. Si
después de la limpieza se levantan fibras de
madera, lija la superficie con papel de lija fino.

2. Agita bien el recipiente y aplica una fina capa de
tintura en la superficie del mueble con un pincel
o esponja. Trata toda la superficie en una sola
aplicacion siguiendo la direccién de las vetas de
la madera.

3. Las manchas de la tintura de base acuosa secan
rapido. Asegurate de eliminar rdpidamente
cualquier excedente con ayuda de un pafio seco
inmediatamente después de la aplicacion.

Limpia los pinceles y tus manos con agua y jabén.

Almacenaje

Antes de guardar los muebles en invierno, hay

que limpiarlos y secarlos bien. En la medida de

lo posible, guarda los muebles en el interior, en

un lugar fresco y seco. Si los muebles quedan
expuestos a la lluvia y la nieve, asegurate de
protegerlos con una funda impermeable y, si fuera
posible, inclinarlos para evitar que se estanque
agua. Seca los muebles y sobre todo las superficies
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planas, después de haber llovido o nevado. Procura
que tengan buena ventilacién para evitar la
humedad y el moho.

NOTA

Para reforzar la estabilidad de los muebles, aprieta
los tornillos por lo menos una vez cada temporada.

Italiano

IMPORTANTE!
LEGGI
ATTENTAMENTE
E CONSERVA
PER ULTERIORI
CONSULTAZIONI

Olia la superficie

Se hai acquistato dei mobili in legno grezzo, ti
consigliamo di trattarne la superficie, per esempio
con l'olio, prima di metterli all'aperto; altrimenti il
legno grezzo pud macchiarsi.

I mobili in legno oliato devono essere trattati con
I'olio subito dopo l'acquisto e successivamente a
intervalli regolari, almeno una volta all'anno.

PULIZIA
Pulisci con un panno morbido inumidito con
acqua e una soluzione poco concentrata di acqua

e sapone, quindi asciuga con un panno pulito e
asciutto.
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MANUTENZIONE

Per ravvivare i tuoi mobili da giardino in legno e
renderli piu resistenti, trattali con mordente per
legno a intervalli regolari, per esempio una volta
all'anno. Potrebbe essere necessario trattarli pit
spesso in base al clima in cui vivi e all'esposizione
del mobile al sole e alla pioggia. Ripetere il
trattamento con il mordente previene I'essiccazione
della superficie, la formazione di fenditure e la
penetrazione dell'umidita nel legno. In generale, i
mobili che stanno all'aria aperta vanno trattati con
il mordente quando le gocce di pioggia vengono
assorbite direttamente dal legno invece di restare
in superficie.

Come applicare il mordente:

Scegli un luogo all'ombra per pulire il mobile,

trattarlo con il mordente e lasciarlo asciugare. Evita

la luce diretta del sole.

1. Pulisci il mobile con un panno morbido
inumidito con acqua e una soluzione saponosa
poco concentrata, se necessario. Asciugalo con
un panno pulito e asciutto. Usa una spazzola
morbida per eliminare le macchie piu resistenti.
Se necessario, carteggia la superficie con carta
vetrata a grana fine, sequendo la direzione delle
venature del legno. Non usare lana d'acciaio o
una spazzola con setole di metallo: dei pezzetti
di metallo potrebbero penetrare nel legno e
arrugginirsi. Se le fibre del legno si sollevano
dopo la pulizia, carteggia la superficie con carta
vetrata a grana fine.

2. Agita bene il contenitore e applica uno strato
sottile e uniforme di mordente sul mobile,
usando un pennello o una spugna. Applica il
mordente su tutta la superficie sequendo la
direzione delle venature del legno.

3. Il mordente a base di acqua si asciuga
velocemente, quindi elimina quello in
eccesso, con un panno asciutto, subito dopo
I'applicazione.

Lava i pennelli e le mani con acqua e sapone.
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Dove riporre il mobile

Prima di mettere via il mobile a fine stagione,
puliscilo bene e lascialo asciugare completamente.
Se possibile, riponi il mobile in un ambiente
interno fresco e asciutto. Se devi lasciare il mobile
all'esterno, collocalo sotto una tettoia, se possibile,
e proteggilo con una fodera. Se il mobile resta
esposto alle intemperie, come pioggia o neve,
proteggilo con una fodera idrorepellente e collocalo
in posizione inclinata per favorire il deflusso
dell'acqua. In caso di pioggia o di neve, togli 'acqua
o la neve in eccesso, specialmente dalle superfici
piane. Per evitare I'umidita e la muffa, assicurati
che ci sia una buona ventilazione.

N.B.

Per una maggiore stabilita del mobile, stringi tutte
le viti almeno una volta a stagione.
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Magyar

FONTOS!
ALAPOSAN
OLVASD EL, ES
ORIZD MEG!

Olajjal vagy mazzal valé6 kezelés

Ha a butor kezeletlen fabol készilt, ajanlatos a
feluletet kezelni, olajjal vagy mazzal miel6tt kultérre
helyezed. Ha nem kezeled a fellletet a butor foltos
lehet.

Olajjal kezelt fabutort a vasarlas utan akar azonnal
még egyszer lekenheted olajjal, de legalabb egy
évben egyszer kezeld olajjal a felUletet.

TISZTITAS

Torold tisztdra egy puha, nedves ronggyal és enyhe
mosoészeres oldattal. Tordld szarazra egy tiszta és
szaraz ruhaval.

KARBANTARTAS

Konnyen felfrissitheted a fabol készilt kaltéri
butorokat és sokkal tartésabba teheted 6ket,

ha rendszeres id6kozonként Gjrapacolod &ket,
példaul évente egyszer. Az éghajlattdl, illetve attol
flggden, hogy a butor milyen mértékben van
kitéve a napfénynek és az esének, elképzelhetd,
hogy gyakrabban kell Gjrapacolnod a butort. Az
Ujrapacolds megakadalyozza a fellilet kiszaradasat
és kirepedezését, illetve, hogy nedvesség
hatolhasson a faba. A szabad levegén allé butorok
esetén jol jelzi az Ujrapacolas szlikségességét, ha
az es6cseppeket egybdl elnyeli a fa és mar nem
alakulnak apro vizcsepp gyongyok a feltleten.
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Az Gjrapacolas menete:

Valassz egy arnyékos helyet a butor

megtisztitdsahoz, Ujrapacolasdhoz és

megszaradasahoz. Kertild a kézvetlen napfényt.

1. Szukség szerint torold tisztara egy puha, nedves
és enyhe mosdészeres ruhaval. Térold szarazra
egy tiszta és szaraz ruhaval. A makacsabb
foltokhoz haszndlj puha kefét. Sziikség esetén
csiszold &t a fellletet egy finom csiszol6papirral.
Szalirdnyban csiszolj. Ne hasznalj fémszivacsot
vagy fémsortés kefét - fémdarabok kerilhetnek
a faba, melyek rozsdasodni kezdhetnek. Ha
tisztitas utan fa rostok valnanak lathatéva,
csiszold at a fellletet egy finom csiszolépapirral.

2. Razd fel a taroldt és kenj egy vékony, egyenletes
réteg pacot a butorra egy ecset vagy szivacs
segitségével. Egyszerre kend le az egész
fellletet, szaliranyban.

3. Aviz alapl pac gyorsan szarad, ezért
kozvetlenl a kezelés utan torold le a felesleget.

Mosd meg az ecseteket és a kezeidet szappannal

és vizzel.

Térolés:

Miel6tt hosszabb idére elraknad a butort, tisztitsd
meg alaposan és hagyd teljesen megszaradni.
Lehet8ség szerint térold hiivés, szaraz és zart
helyen. Ha mégis a szabadban tarolod, lehetéleg
helyezd tet6 ala és takard le egy védéhuzattal. Ha
a butor es6zésnek vagy havazasnak lenne kitéve,
takard le egy vizall6 huzattal és lehet&ség szerint
déntsd meg a butort, hogy elfolyhasson a viz.
Es6zés vagy havazas utan torold le a felesleges
vizet vagy havat - kiiléndsen a lapos feluletekrél. A
nedvesség és a penész elkerilése érdekében Ugyelj
a megfeleld szell6zésre.

MEGJEGYZES!

A butor stabilitdsanak novelése érdekében
évszakonként legaldbb egyszer hiizd meg a
csavarokat.
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Polski

WAZNE:
PRZECZYTAJ
UWAZNIE |
ZACHOWAJ NA
PRZYSZLOSC

Pielegnuj meble olejem lub lakierem
bezbarwnym

Jezeli meble wykonane sg z surowego drewna,
zaleca sie zakonserwowanie ich powierzchni, na
przyktad malujac je lakierem bezbarwnym lub
naktadajac olej. W przeciwnym razie na powierzchni
surowego drewna moga pojawic sie plamy.

W przypadku stosowania pokostu pierwszy raz
nalezy meble zakonserwowac zaraz po zakupie, a
potem naktada¢ warstwe ochronng ponownie w
regularnych odstepach czasu, przynajmniej raz do
roku.

CZYSZCZENIE
Czys$¢ miekka szmatka zwilzong wodg z dodatkiem
mydta. Wytrzyj do sucha czystg i suchg szmatka.

KONSERWACJA

Mozesz w prosty sposéb od$wiezy¢ swoje
drewniane meble ogrodowe i sprawi¢, aby

byty bardziej trwate, bejcujac je regularnie, na
przykiad raz w roku. Moze okazac sie, ze meble
trzeba bedzie bejcowac czesciej, w zaleznosci

od klimatu, w ktérym mieszkasz i ekspozycji
mebli na stonce i deszcz. Ponowne bejcowanie
zapobiega wysuszaniu i pekaniu powierzchni oraz
penetrowaniu drewna przez wilgo¢. W przypadku
mebli stojacych na zewnatrz wyraznym sygnatem,

31



ze ponowne bejcowanie jest niezbedne jest fakt, ze
krople wnikajg bezposrednio w drewno i nie tworzg
drobnych kropelek na powierzchni.

Jak bejcowac

Do czyszczenia, ponownego bejcowania i

suszenia mebli wybierz zacienione miejsce. Unikaj

bezposredniego Swiatta stonecznego.

1. W razie potrzeby wyczy$¢ miekkg szmatka
zwilzong w wodzie z dodatkiem mydta. Wytrzyj
do sucha czystg, suchg szmatka. Uzyj miekkiej
szczotki do usuniecia silniejszych plam.

W razie potrzeby przeszlifuj powierzchnie
drobnoziarnistym papierem $ciernym. Pamietaj,
zeby szlifowac zgodnie z kierunkiem stojow.

Nie uzywaj wetny stalowej lub szczotki z
metalowym wiosiem - kawatki metalu moga
osadzic¢ sie w drewnie i skorodowac. Jesli po
oczyszczeniu wiékna drewna uniosg sig, zeszlifuj
powierzchnie drobnoziarnistym papierem
Sciernym.

2. Mocno wstrzasénij pojemnikiem i przy pomocy
pedzelka lub gabki natéz na mebel cienka,
réwnga warstwe bejcy. Naktadaj jednoczesdnie na
catg powierzchnie, zgodnie z kierunkiem stojéw.

3. Bejce na bazie wody schng szybko, pamietaj
wiec, aby zetrze¢ nadmiar bejcy suchg szmatka
bezposrednio po natozeniu.

Pedzle i rece umyj mydtem i woda.

Przechowywanie:

Przed odstawieniem mebli doktadnie je wyczys¢

i porzadnie wysusz. W miare mozliwosci meble

nalezy przechowywa¢ w chtodnym i suchym

miejscu, w zamknigtym pomieszczeniu. Jesli

meble beda przechowywane na zewnatrz,

umies¢ je w miare mozliwosci pod dachem i

przykryj ochronnym pokrowcem. Jesli meble

beda pozostawione niezabezpieczone przed

deszczem lub $niegiem, pamietaj, aby ostonic je

wodoodpornym pokrowcem i jesli to mozliwe,
pochyl meble, aby umozliwi¢ odptyw wody. Po
opadach deszczu lub $niegu wytrzyj nadmiar wody
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lub $niegu - zwtaszcza z ptaskich powierzchni.
Nalezy zapewni¢ wentylacje powietrza, aby nie
dopusci¢ do powstania wilgoci i plesni.

UWAGA!

Aby zwiekszy¢ stabilno$¢ mebla, dokrecaj sruby co
najmniej raz w sezonie.

Eesti

OLULINE:
LUGEGE
HOOLIKALT JA
HOIDKE JUHEND
ALLES

Hooldage 6liga vai glasuurvarviga

Kui mod6bel on valmistatud té6tlemata puidust,
soovitame selle pinda té6delda enne due
paigutamist, nt 8litades vdi glasuurvarviga kattes.
Muidu v&ib té6tlemata puidu pind maarduda.
Oliga toédeldud aiamooblit peaks dlitama kohe
peale ostmist, seejdrel regulaarselt, vahemalt tiks
kord aastas.

PUHASTAMINE

Puhkige puhtaks pehme drnatoimelises seebivees
niisutatud riidega. Kuivatage puhta ja kuiva riidega.
HOOLDUS

Enda puidust aiam&oblit regulaarselt, naiteks kord
aastas, peitsides, on v8imalik seda lihtsa vaevaga
varskendada ning muuta see vastupidavamaks.
Voéimalik, et peate mo6blit peitsima tihemini,
soltuvalt sellest, millises kliimas elate ja kui
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palju puutub modbel kokku paikese ja vihmaga.
Peitsimine aitab valtida puitpinna kuivamist ja
pragunemist ning niiskuse tungimist sellese.
Vabas 8hus oleva médbli puhul annab peitsimise
vajadusest marku see, kui vihmapiisad imbuvad
kohe puitu, mitte ei jaa piiskadena selle pinnale.

Kuidas modblieset uuesti peitsida

Vali méobli puhastamiseks, uuesti peitsimiseks ja

kuivama jatmiseks tore varjuline koht. Valdi otsest

paikesevalgust.

1. Vajadusel pihi oma modbliese puhtaks vees
ja ornatoimelises seebilahuses niisutatud
pehme lapiga. Pihi modbel kuivaks puhta kuiva
lapiga. Tugevamate plekkide eemaldamiseks
kasuta pehmet harja. Vajadusel lihvi pinda
peeneteralise liivapaberiga. Lihvi pinda
kindlasti puidustii mustri suunas. Ara
kasuta terassvammi v&i metallharjastega
harja - metallitkid vdivad sattuda puidu ja
rooste sisse. Kui puidukiud tdusevad parast
puhastamist pinnale, lihvi pinda peeneteralise
liivapaberiga.

2. Raputa purki korralikult ja kanna
modbliesemele Shuke, kuid Ghtlane peitsikiht,
kasutades selleks pintslit vdi kdsna. Kanna peitsi
kogu pinnale korraga ja peitsi puusit mustri
suunas.

3. Veepdhine peits kuivab kiiresti, nii et pihi
liigne peits kuiva lapiga ara kohe parast
pealekandmist.

Pese pintslid ja kded seebi ja veega.

Hoiustamine:

Enne mo6bli ara panemist, puhastage ja kuivatage
seda korralikult. V&imaluse korral paigutage
valiméobel jahedasse ja kuiva siseruumi.
Valistingimustes hoiustades pange mddbel
vBimalusel katuse alla ja katke kaitsva kattega.
Kui modbel jaab vihma ja lume katte, kaitske seda
kindlasti veekindla kattega ja v8imalusel pange
kalde alla, et vesi saaks kergemini dra voolata.
Parast vihma- v8i lumesadu puhkige uleliigne vesi
v8i lumi dra - eriti lamedalt pinnalt. Ohuringlus
aitab valtida niiskust ja hallitust.
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PANGE TAHELE!

Pingutage kruvid Ule vahemalt tks kord hooaja
jooksul. See aitab muuta moobli stabiilsemaks.

LatvieSu

SVARIGI: RUPIGI
IZLASIET UN
SAGLABAJIET
TURPMAKAI
UZZINAI

Apstradasana ar ellu vai beici

Ja mébeles ir izgatavotas no neapstradatas
koksnes, tas vispirms ieteicams apstradat,
pieméram, ar beici vai ellu. Pretéja gadijuma pastav
risks, ka tas nosmeérésies.

Koka mébeles, kas razoSanas procesa apstradatas
ar ellu, jaieello uzreiz péc iegades un péc tam
vismaz reizi gada.

TIRISANA

Tirit ar mikstu, saudziga ziepjadent samitrinatu
dranu. Nosusinat ar tiru, sausu dranu.

KOPSANA

Lai atjaunotu un padarTtu izturigakus no koka
izgatavotus priekSmetus, kas paredzéti lietoSanai
ara, tie ir requlari, pieméram, vienreiz gada,
jabeicé. Beicé3anas biezums atkarigs no 3o
priekSmetu atraSanas vietas, lietoSanas biezuma
un klimatiskajiem apstakliem. BeicéSana pasarga
mébelu virsmu no izzGSanas, plaisasanas un
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mitruma. Ara mébeles atkartoti jabeicg, ja tas
absorbé lietus Gdeni, uz virsmas neveidojot nelielus
pilienus.

Atkartota beicéSana

Koka virsmu tiriSanai, beicéSanai un zavésanai

ieteicams izvéléties enainu vietu. Izvairities no

tieSiem saules stariem.

1. Vajadzibas gadijuma tirit virsmu ar mikstu,
GdenT vai saudziga tiriSanas lidzekli samitrinatu
dranu. Nosusinat ar tiru, sausu dranu. Tirit
ar mikstu birstiti. Ja nepiecieSams, apstradat
virsmu ar smalku smilSpapiru koka Skiedras
virziena. Vienmeér slipét Skiedras virziena.
Nelietot metala birsti vai sakli, jo metala dalinas
var iesprast koka un izraistt koroziju. Skiedras
negludumus, kas radusies péc tirisanas, nopulét
ar smalku smilSpapiru.

2. Rapigi sakratit trauku un, izmantojot otu vai
sakli, vienmériga, plana karta uzklat beici uz
koka virsmas. Noklat visu virsmu koksnes
Skiedras virziena.

3. Beice uz Gdens bazes |oti atri noZast, tapéc lieka
beice janoslauka ar sausu dranu uzreiz péc tas
uzklaSanas.

Mazgat otas un rokas ar ziepém un Gdeni.

Uzglabasana

Pirms mébelu noglabasanas tas ir rapigi janotira
un jalauj tam pilniba noZat. Ja iesp&jams, tas
jaglaba vésa, sausa telpa. Glabajot ara, novietot
mébeles zem jumta un parklat ar aizsargparsegu.
Ja mébeles ir paklautas lietus un sniega ietekmei,
tas jaapklaj ar ddensnecaurlaidigu parsegu un,
ja iesp&jams, janovieto ta, lai uz tam nevarétu
uzkraties Gdens. Regulari noslauctt lieko Gdeni
vai sniegu - Tpasi no horizontalam virsmam. Lai
pasargatu no mitruma un peléjuma, nodrosinat
brivu gaisa cirkulaciju.

UZMANIBU!

Lai mébeles batu stabilas, vismaz reizi sezona
japievelk visas skraves.
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Lietuviy

SVARBU:
ATIDZIAI
PERSKAITYKITE
IR ISSAUGOKITE
TOLIMESNIAM
NAUDOJIMUI

Apdorokite alyva ar glazariniais daZais

Jei jsigyti baldai neapdoroti, rekomenduojame
atitinkamomis priemonés apdoroti jy pavirsiy,
pavyzdZiui, glazariniais dazais ar alyva, prie$ statant
juos lauke. Nepsaugota mediena greitai tamséja.
Rekomenduojame naujai jsigytus baldus i$ alyva
apdorotos medienos apdoroti iSkart nusipirkus ir
tai daryti pastoviai véliau, bent kartg per metus.

VALYMAS

Valykite vandeniu ir Svelnia plovimo priemone
sudrékinta Sluoste. Nusausinkite Svaria sausa
Sluoste.

PRIEZIORA

Medinius baldus atnaujinsite reguliariai juos
perdazydami, pavyzdZiui, karta per metus. Dazai
neleidzia pavirSiams iSsauséti, suskeldéti, saugo
nuo drégmés. Kaip daznai reikés perdazyti
priklauso nuo oro salygy, ypac saulés ir lietaus
poveikio jasy baldams. Atvirame lauke laikomus
baldus batina perdaZyti, jei mediena sugeria lietaus
vandenj, t. y. jei ant baldo pavirSiaus nesiformuoja
balutés.
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Kaip perdaZzyti:

Baldus valykite, daZykite ir dZiovinkite pavésyje.

Venkite tiesioginiy saulés spinduliy.

1. Nuvalykite baldus drégna Sluoste. Ji gali bati
sudrekinta Svelniame vandens ir plovimo
priemoneés tirpale arba tik vandenyje.
Nusausinkite sausa Svaria Sluoste. Minkstu
Sepetéliu pasalinkite démes. Jei reikia,
pasveiskite baldus smulkiu Svitriniu popieriumi
pagal medienos struktdrg. Nenaudokite
metaliniy Sveistuky ar Sepetéliy metaliniais
Sereliais.

2. Prie$ naudojima beico talpg reikia gerai
pakratyti. Tepkite beicg plonu sluoksniu
naudodami teptukg arba kempinéle. Padenkite
visg balda, vélgi, pagal medienos struktara.

3. Vandens pagrindu pagamintas beicas greitai
dZidna, todél jo pertekliy iSkart nuvalykite.

Teptukus ir rankas plaukite vandeniu ir muilu.

Laikymo salygos:

Pasibaigus sezonui, nuvalykite lauko baldus ir
leiskite jiems gerai iSdZiati. Jei jmanoma, laikykite
patalpoje, vésioje ir sausoje vietoje, arba lauke
po stogu, apvilktus neperSlampamu uzdangalu.
Jei laikomi atvirame lauke, paverskite juos, kad
vanduo lengvai nutekéty nuo pavirsiaus, apvilkite
neperslampamu uzdangalu. Po lietaus ir nustojus
snigti nuvalykite susikaupusj vandenj, ypa¢ nuo
ploks¢iy pavirsiy. Ir nepamirskite, kad baldai turi
védintis, nes dél drégmeés gali pradéti pelyti.

DEMESIO!

Rekomenduojama pakartotinai priverzti varztus
bent kartg per sezonga, kad baldai islikty stabils.
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Portugues

IMPORTANTE:
LEIA COM
ATENCAO
E GUARDE
PARA FUTURA

CONSULTA

Trate com 6leo ou tinta de esmalte

Quando os seus méveis forem feitos em madeira
sem tratamento, recomendamos que lhes dé
algum tipo de tratamento de superficie, por ex.,
com 6leo ou com tinta de esmalte, antes de os
colocar no exterior. De contrdrio, havera o risco de
a madeira sem proteccdo ficar manchada.

Os moéveis em madeira tratada com 6leo devem
ser tratados com 6leo apds a compra e, depois, em
intervalos regulares, pelo menos uma vez por ano.

LIMPEZA

Limpe com um pano suave humedecido numa
solugdo com agua e detergente suave. Seque com
um pano limpo e seco.

MANUTENCAO

Pode renovar facilmente os seus méveis de exterior
em madeira e torna-los mais duradouros aplicando
velatura regularmente, por exemplo, uma vez por
ano. Pode precisar de aplicar a velatura com maior
frequéncia, dependendo do clima onde vive e da
exposi¢do dos méveis ao sol e a chuva. A aplicacdo
da velatura evita que a superficie seque e rache e
que a humidade penetre na madeira. Para moéveis
que permanecam ao ar livre, uma boa forma

de perceber quando precisa de voltar a aplicar
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a velatura é verificar se as gotas de chuva sdo
diretamente absorvidas pela madeira, deixando de
formar pequenas gotas a superficie.

Como aplicar a tinta protetora:

Escolha um lugar a sombra para limpar, aplicar a

tinta protetora e deixar os méveis secar. Evite a luz

solar direta.

1. Limpe com um pano macio humedecido em
agua e uma solucdo com agua e detergente
suave, se necessario. Seque com um pano
limpo e seco. Com uma escova macia, remova
as manchas mais resistentes. Se for necessério,
lixe a superficie com uma lixa fina. Certifique-
se de que lixa na dire¢do do grdo. N&o utilize
palha-d'aco ou uma escova com cerdas de
metal - podem ficar incrustados pequenos
fragmentos de metal na madeira que podem
enferrujar. Se surgirem fibras de madeira apés
limpar, lixe a superficie com lixa fina.

2. Agite bem o recipiente e aplique uma camada
fina e uniforme de tinta protetora no mével com
um pincel ou uma esponja. Aplique em toda a
superficie de uma sé vez e na dire¢do do grao.

3. Atinta protetora a base de dgua seca
rapidamente por isso, limpe o excesso com um
pano seco apds a aplicagdo.

Lave os pincéis e as mdos com agua e sabonete.

Arrumacao:

Antes de guardar o seu mével de exterior, limpe-o
bem e deixe-o0 a secar. Se possivel, guarde-o no
interior, num local seco e fresco. Quando guardado
ao ar livre, coloque-o, se possivel, num local
coberto e use uma capa impermeavel. Se o o mével
ficar no exterior, a descoberto e sujeito a chuva ou
ao gelo, proteja-o com uma capa impermedvel e,
se possivel, incline-o para que a dgua escorra mais
facilmente. Apés a queda de chuva ou neve, limpe
0 excesso, especialmente das superficies planas.
Certifique-se de que o ar circula de modo a evitar a
humidade.

ATENGAO!
Para aumentar a estabildade dos seus méveis, volte
a apertar os parafusos de 3 em 3 meses.
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Romana

IMPORTANT!
CITESTE CU
ATENTIE
INSTRUCTIUNILE
S| PASTREAZA-
LE PENTRU A

LE CONSULTA
ULTERIOR.

Tratament cu ulei sau vopsea

Dacd mobila este din lemn netratat, Tti
recomandam sa tratezi suprafata acesteia cu
ulei sau vopsea, de exemplu, Tnainte sa o o scoti
din nou in aer liber. Altfel, exista riscul ca lemnul
neprotejat sa se pateze.

Mobila din lemn tratat cu ulei ar trebui tratata cu
ulei imediat dupa cumpadrare si apoi la intervale
regulate, cel putin o data pe an.

CURATARE

Curata cu o carpa moale inmuiata in apa si un
detergent bland. Sterge cu o carpa curata si uscata.
TNTRETINERE

Poti imbunatati aspectul pieselor de mobilier
pentru exterior aplicand lac in mod regulat, de

exemplu o datd pe an. Este posibil sd fie nevoie de
aplicari mai dese ale lacului pentru lemn, in functie
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de climat si de expunerea pieselor de mobilier la
ploaie sau la razele solare. Lacul impiedica uscarea
suprafetei si acumularea umezelii.

Instructiuni pentru revopsire:

Alege un loc umbrit pentru a curata, a vopsi si a

usca mobilierul. Evita expunerea directa la soare.

1. Sterge cu o carpa umedd inmuiata in apa si
detergent, dacd este nevoie. Sterge cu o carpa
uscatd. Foloseste o perie moale pentru a
indeparta petele. Daca este necesar, slefuieste
suprafata cu un smirghel fin, in directia corectd.
Nu folosi instrumente metalice deoarece pot
ramane fragmente mici impregnate in lemn,
care pot rugini. Daca lemnul devine poros,
slefuieste cu un smirghel fin.

2. Agita bine recipientul si aplica un strat subtire
de vopsea pe mobilier folosind o pensuld sau un
burete pe toata suprafata, in aceeasi directie.

3. Vopseaua pe baza de apa se usuca repede.
Sterge excesul de vopsea cu o carpa uscata
imediat dupa aplicare.

Spald pensulele si mainile cu apa si sapun.

Depozitare:

Curata si usuca mobilierul inainte de a-I depozita.

Depoziteaza mobilierul de exterior Intr-un loc

uscat si racoros, la interior. Daca il depozitezi

afard, asaza-l sub un acoperis si acopera-l cu o

husa. Daca mobilierul este expus la ploaie sau

zapada, protejeaza-l cu o husa impermeabila si
inclina-l, pentru ca apa sa se poatd scurge. Sterge
excesul de apd, Tn special de pe suprafetele plate.

Permite circulatie aerului pentru a evita aparitia

mucegaiului.

ATENTIE!

Pentru o stabilitate sporita a mobilierului, strange
suruburile o data pe sezon.
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Slovensky
DOLEZITE:
POZORNE
PRECITAJTE A
USCHOVAJTE
PRE BUDUCE
POUZITIE

OSetrovanie olejom alebo glazirovaciou farbou
Ak je ndbytok vyrobeny z chemicky
neopracovaného dreva, pred umiestnenim von
odporucame nejaké povrchové oSetrenie, napr.
glazdrovaciu farbu alebo olej. Inak hrozi na
nechrdnenom dreve vytvorenie Skvrn.

Nabytok z dreva by sa mal oSetrit olejom hned po
jeho zakupeni a potom v pravidelnych intervaloch
najmenej raz rocne.

CISTENIE

Utrite do cista makkou handri¢kou namocenou vo
vode a jemnom mydlovom roztoku. Utrite do sucha
Cistou, jemnou handickou.

UDRZBA

Vzhlad a odolnost vasho vonkajsSieho dreveného
nabytku lahko vylepsite, ak ho budete pravidelne
oSetrovat' moridlom, napriklad raz za rok. Podla
toho v akom podnebi byvate a podla intezity
vystavenia sinku a dazdu, je mozné, Ze nabytok
bude potrebné morit castejSie. Opatovné morenie
zabrani povrchu vysychat a praskat'a vode
preniknut do dreva. Ak je vas nabytok umiestneny
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pod holym nebom, dobrym indikatorom Ze je
potrebny novy nater moridla je vpijanie kvapiek do
dreva.

Ako opatovne namorit:

Na Cistenie, morenie a susenie si vyberte miesto v

tieni. Vyhnite sa priamemu slne¢nému Ziareniu.

1. Utrite docista makkou tkaninou navlhéenou vo
vode a, v pripade potreby, jemnom mydlovom
roztoku. Utrite dosucha cistou, suchou
tkaninou. Na odstréanenie odolnejsich Skvin
pouZite makku kefu. Ak je to potrebné, obruste
povrch jemnym bridsnym papierom. Uistite sa,
Ze brusite v smere vldkien. NepouZivajte ocelovu
vinu, ani drétenu kefu - kiisky kovu by mohli
ostat zapichnuté v dreve a zacat hrdzaviet. Ak
sa vldkna po Cisteni vztycia, obruste povrch
jemnym brisnym papierom.

2. Nadobu poriadne potrepte a Spongiou alebo
Stetcom naneste jemnu, rovnomernu vrstvu
moridla na ndbytok. Naneste na cely povrch
naraz, v smere vlakien.

3. Moridlo na vodnej baze rychlo vysycha, takze
akékolvek prebytky utrite suchou tkaninou
ihned po naneseni.

Ruky a Stetce ocistite mydlom a vodou.

Skladovanie:

Predtym neZ vonkajsi nabytok odloZite, ocistite ho

a nechajte vyschnut. Ak je to mozné, skladujte ho
vnutri na suchom, studenom mieste. Ak nechate
nabytok vonku, umiestnite ho pod strechu a zakryte
ochrannym obalom. Nabytok vystaveny pésobeniu
snehu a dazda chrante vodeodolnym krytom a
naklonte ho, aby voda mohla odtekat. Po dazdi
alebo sneZeni utrite zvySky snehu a vody, aby ste sa
vyhli vihkosti a plesniam.

UPOZORNENIE!

Pre vacsiu stabilitu ndbytku pritiahnite skrutky
aspon dvakrat rocne.
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Bbarapckum

BAXKHO!
MPOYETETE
BHUMATE/IHO
N 3ANA3ETE
3A BbAELLA
CMPABKA

O6pa6oTeTe C Maca0 NN FNaHL,

Ako mMebenuTe ca OT HeobpaboTeHO AbPBO,
npenopbYBame BM MO HAKaKbB HauMH ja
TpeTunpaTe MOBbPXHOCTTA, HaNpuUMep C raHL,
npeAav Aa rv nssajvTe HaBbH. B npoTvBeH ciyvar
e Bb3MOXHO He3alMTeHOTO AbPBO Aa Ce 3auana.
Me6enuTe oT 06paboTeHo A4bpBO TpsbBa Aa ce
MaxaT C Macno BejHara ciej 3akyrnyBaHe 1 ciej
TOBa Ha PeAloBHUN UHTePBanu OT MOHe BeAHBX
FOAVLLIHO.

NOYNCTBAHE

MouncTBaiiTe, KaTo 3a6bpLueTe C KbpMa,
HaBnaxHeHa C BOAA, ¥ MeK caryHeH pasTBop.
Mocne 3a6bpLueTe € YMCTa 1 Cyxa Kbpra.

NOAAPBLXKA
MoxeTe necHo Aa oCcBeXWTe BUAA Ha FPaAVHCKUTe
v Mebenn 1 Aa UM NpugageTe OMbAHUTENHA
3/paBuHa, KaTo PeA0BHO HaHacATe 6aiil,
HanpumMep, BeJHBX roAnLLIHO. B 3aBucnmocT

OT aTMOCPEpHHUTE YCIOBUSA 1 U3NaraHeTo Ha
MebennTe Ha CNbHLE N AbXA, MOXe Aa ce

HanoXwu fa NoBTapsATe npoLieaypaTta no-4yecTo.
JonbAHWTENHOTO HaHacsiHe Ha baiil Npegnassa
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MOBBPXHOCTTA OT U3CyLLlaBaHE N HanykBaHe

1 He NO3BO/IABa Ha B/1arata Aia NpoHMKBa B
AbpBecnHaTa. 3a Me6env, NoCTaBeHN Ha OTKPUTO,
e BpeMe ja HaHeceTe 6aliL, Korato AbXA0BHUTE
Kanku ce abcopbupaT ANPEKTHO OT AbpBecrHaTa,
BMECTO Aia Ce 3a4bPXKaT Ha MOBbPXHOCTTA.

Kak pa HaHeceTe HOB c/oli 6aiiLy

M36epeTe ceHYeCTo MACTO, Ha KOeTOo Aa MouncTmTe

mebenTa, Ja HaHeceTe HOB C/101 6alil 1 ga

ro ocTaBuUTe Aa U3CbxHe. M36srealite npska

CMbHYeBa CBET/VHA.

1. 3abbplueTe C Meka Kbpra, HaBnaxHeHa ¢
BO/A, 1 aKko e He0bX0AMMO, C MeK canyHeH
pasTBop. [oAcyLueTe c UncTa 1 cyxa Kbpna.
YnopuTtuTe neTHa oTcTpaHeTe C Meka YeTka.
Mpv HeobxoAMMOCT 06paboTeTe MOBBLPXHOCTTA
€ ¢pMHa LIKypKa B MOCOKa Ha AbpBecHUTe
BNakHa. He n3nonsgaiite cTomaHeHa BbJiHa
VNN MeTasHa YeTKa - B AbpBecrHaTa MoraT Aa
nonajHaT MeTasHV KbCUeTa U Ja pbXaacarT.
AKO c/iel MOYNCTBaHeTO OCTaHaT CTbpYyalln
AbpBeCHW B1akHa, 3arnajeTe ¢ GpurHa LKypKa.

2. PasknaTeTe onakoBkaTa 4obpe 1 HaHeceTe
TBHBK W paBeH coli balil, Bbpxy MebenTa, kaTo
n3nonseaTe veTka Wan rbba. HaHeceTe BbpXY
LsnaTa MoBbPXHOCT HaBeAHBX, MO MOCoKa Ha
AbpBecHaTa TekcTypa.

3. baliubT Ha BOAHA OCHOBa U3CbXBa 6BbP30,
3aTOBa 3abbpLUeTe N3ANLWHOTO KONNYECTBO
BeAHara cnej HaHacsiHe.

M3mMuiiTe YeTkMTe 1 pbLETE CM CbC CanyH 1 BOAA.

CbXxpaHeHue:

Mpean Aa npnbepeTe MebennTe B Kpas Ha Ce30Ha,
rv nouuvcreTe fobpe 1 ocTaBeTe Aa U3CbXHAT
HanbAHO. [pY Bb3MOXHOCT CbXpaHsaBaliTe
rpagnHck1Te mebenn Ha Cyxo 1 X1aAHO MACTO Ha
3aKpUTO. AKO 'l OCTaBUTE HaBbH, € XenaTesHo
fa 6bAaT Noj HaBecC N MNOKPUTU CbC 3aLLmTeH
Kanbd. AKO ca U3NOXEHN Ha ABXKA NN Ha CHST,
He 3abpaBsaiiTe Aa 13non3BaTe BOAOYCTONYUMBU
Kanbdu 1 N0 Bb3MOXHOCT Aa ' HaKNOHUTE, 3a
[la ynecHUTe oTMYaHeTo Ha BogaTa. Cnej Abxa,
VAW CHerosasnex nonueanite HacCbbpanoTo
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Ce KOIMYeCTBO BOAA, 0CO6EHO OT MI0CKNTE
NoBbPXHOCTU. OcnrypeTe fo6pa BeHTUNALMS, 3a
[ia He ce obpasyBa Bfara v rnyieceH.

BAXKHO!

3a no-ronsmMa cTabunHoOCT, MPUTAraiTe BUHTOBETE
NMoHe BeAHBX Ha CE30H.

Hrvatski

VAZNO: PAZLJIVO
PROCITAJTE

| SACUVAJTE

ZA BUDUCE
POTREBE

PremaZite uljem ili lazurom

Ako je namjestaj izraden od nepremazanog drva,
preporucamo vam da ga premazete npr. uljem

ili lazurom prije nego ga stavite na otvoreno.
Nezasti¢eno se drvo lako prlja.

Namjestaj od nepremazanog drva potrebno je
premazati uljem odmah nakon kupovine, a kasnije
redovito, odnosno najmanje jednom godiSnje.
CISCENJE

Ocistiti suhom krpom namocenom u vodi i blagoj
sapunskoj otopini. Prebrisati ¢istom, suhom krpom.

ODRZAVANJE

Drveni namjeStaj za upotrebu na otvorenom lako
se moze uciniti izdrZljivijim redovitim bajcanjem,
primjerice, jednom godisnje. NamjeStaj moze
biti potrebno bajcati i ce3¢e, ovisno o klimatskim
uvjetima te izloZenosti namjesStaja suncu i kisi.
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Bajcanje sprecava isuSivanje i pucanje namjestaja
te prodiranje vlage u drvo. Za namjestaj koji se drzi
na otvorenom, pokazatelj potrebe za bajcanjem
trenutno je upijanje kapljica kiSe koje se ne
zadrZavaju na povrsini.

Kako ponovno bajcati:

Za CiS¢enje, bojenje i suSenje namjestaja odabrati

sjenovito mjesto. Izbjegavati izravnu Suncevu

svjetlost.

1. Oprati mekom krpom namocenom u vodi i, ako
je potrebno, blagoj sapunskoj otopini. Obrisati
¢istom i suhom krpom. Koristiti mekanu
Cetku za uklanjanje tvrdokornijih mrlja. Ako
je potrebno, izbrusiti povrSinu finim brusnim
papirom. Brusiti niz drvo. Ne koristiti ¢elicnu
Zicu ili etku jer se komadici Zice mogu zabosti
u drvo i hrdati. Ako se drvo nakon ¢i¢enja na
nekim mjestima malo podigne, moZe se izbrusiti
finim brusnim papirom.

2. Bocu dobro protresti i cetkom ili spuzvom tanko
i ravnomjerno nanijeti bajc na namjestaj. Bajc
nanijeti odjednom na cijelu povrsinu niz drvo.

3. Bajc na bazi vode susi se brZe pa sav visak
svakako obrisati suhom krpom odmah nakon
nanosenja.

Cetke i ruke oprati sapunom i vodom.

Spremanje:

Prije spremanja dobro ocisti namjeStaj i ostavi da se

potpuno osusi. Ako je moguce, spremi svoj vanjski

namjestaj na hladno i suho zatvoreno mjesto. Ako
ga spremas na otvorenom, spremi ga na natkriveno
mjesto i prekrij vodootpornom ceradom. Ako

namjestaj spremas na mjesto nezasti¢eno od kise ili

snijega, svakako ga prekrij vodootpornom ceradom

i nagni kako bi voda lak3e otjecala. Nakon kie ili

snijega obriSi preostalu vodu, pogotovo s ravnih

povrsina. Omoguci kruZenje zraka kako se ne bi
pojavile vlaga i plijesan.

NAPOMENA!

Kako biste povecali stabilnost namjestaja, vijke
ponovno zategnite najmanje jednom u sezoni.
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EAANVLIKA

2HMANTIKO:
AIABAZTE
MPOZEKTIKA
KAl KPATHZTE
TIZ OAHTIEZ TIA
MEAAONTIKH
XPHzH

Ene§epyacia pe AadL i xpwpa

Edv ta €mumAa lval Kataokeuaopeva amno
aKatépyaoto EVAO, TIPLV TA TOTIOBETHOETE O
€EWTEPLKO XWPO, 0AG CUVLOTOUE Va TA UTIOBAANNETE
o€ kamolou elSoug emegepyaota, Try. PE XpWHA

1 AGSL. ALag@opETLKA, UTTAPXEL N TILBavoTNTa To
QTPOCTATEVUTO EUAO VA OTIOKTHOEL AEKESEG.

Ta émumAa amoé EUAO TToU £X0UV UTIOOTEL
eme€epyactia pe AASL, apéowg YETA TNV ayopd, Ba
TIPETIEL VA UTTOKELVTAL O€ eTtegepyaotia pe AasL, kat
META, KATA TAKTA XPOVLKA SLACTrPaTd, TOUAGXLOTOV
pLa @popd tov xpdvo.

KAGAPIZMOZ

KaBaplote pe éva paAako Ttavi HOUCKEPEVO O€ VEPO
Kat Ao SLdAupa anoppLtavtikol. ZKOUTILOTE PE
€va kabapo Kat oteyvo mavi.

ZYNTHPHZH

Mriopeite €UKOAQ Va avavewWaoeTe Ta EVALVA
ETILTAQ EEWTEPLKOV XWPOU 0AG KAL VA TA KAVETE
TILO AVOEKTIKAE, BAPOVTAG Ta avd TAKTA XPOVLKA
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SLaoTApATa, yla TapaSeLlypa pLa gopa to Xpovo.
Mrtopel va xpetddetal va BAPETE TO ETILTIAO TILO
ouxVd, avdAoya PE To KALMA TG TIEPLOX NG 0ag
Kat TNV €kBeon Tou eMTAOU GTOV NALO Kal T
Bpoxn. Bagovtag to émumtho Eavd, epmodiletat
TO OTEYVWHA TNG ETILPAVELAG Kal N Snploupyia
PWYHWVY, KaBWG kat n Steloduon tng vypactiag oto
EUNo. 'a ta émumAa ou Bpiokovtal og avolytd
XWPO, HLa KaAr év8eLEn otTL xperdlovtal va
EavaBagtoly, elvat av oL oTayoveg tng Ppoxng
amnoppopouvtal arneubeiag amno to EVAo Kat S
oxnuatifouv opatpidia otnv enupaveLa.

Mwg va EavaBayete:

ETiAéETe éva HEPOG 0T oKL yLa To kabdplopa, To

BayLpo Kat To OTEYVWHA TOU EMLTAOU. ATIOPUYETE

v aneubeiag €kBeon otov fALo.

1. Kabaplote pe éva pahakd mavi Houokepévo
HE VEPO KAl SLAAUPA MTILOV ATTOPPUTIAVTLKOU,
av xpeLadetat. TKOUTILOTE E éva OTEYVO
KaBapo Kal oTeyvo Ttavi. XpnoLyomoLote
pia paAakn BolpToa yLla va a@alpéCETE TOUG
TiLo SUOKOAOUG AekESEG. AV elval amapaitnto,
TplPTe TNV eMupAveLa PE éva AeTTTO yuaAdxapTo.
BeBatwBeite 6Tt TpiRETE TIPOG TN Popd TwV
WV Tou EVAoU. Mn XPNOLUOTIOLELTE CUPHATAKL
1 pila BoUptoa pe PETAMKEG TPIXEG, KaBWG
UTIOPEL Va ELoXWPrO0UV KOPUATLA HETAAOU
KOl Va OKOUPLAGOUV. L€ TIEPITTTWON TIOU PETA
To kaBaplopa Byouv tveg EVNou, Tpidte TNV
EMUPAVELA PE EVa AETITO YUAAOXAPTO.

2. AvaKLvﬁOTs 0 pT{OUKd)\L KaAd Kal EQappoOoTe
plaAemn, OpOLOpOprr] ctpwcn Bmpr]q oto
£TLAO quotponotwqu €va TILVENO 1) éva
opouyydpL. Epapuoote og OAN TNV EMLPAVEL
MOVOULAG KAl KATA TN opd TWV VWV Tou EVAoU.

3. H Baer pe Baon To VEPO OTEYVWVEL ypryopa,
yU QuTO OKOUTILOTE TNV ETLITIAE0V Bayr) He €va
oteyvo Tavi ameuBelag HETA TV EQapuoyn.

MAUVETE Ta TILVEAD KAL TA XEPLA 0AG JE OATIOUVL Kal

VEPO.
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AmtoBrikeuon:

Mpwv arnobnkeloete to EmUMAS oag, kabapiote

TO KAL QPr)OTE TO VA OTEYVWOEL KaAd. Av glvat
Suvatdy, amobnKeVUOoTE TO EMLITAO €EWTEPLKOU
XWPOU o€ éva §pooepd Kal OTEYVO ECWTEPLKO
XWPO. AV TO amoBNKEVOETE OE EEWTEPLKO XWPO,
TOTIOBETAOTE TO KATW aTtd KATIOLO OTEYAOTPO, AV
elvat Suvatdv Kal TOToBETAOTE €va TIPOCTATEUTIKO
KAAUPHA. AV TO ETILITAO pPELVEL EKTEDELPEVO

OTa KALPLKA pawvopeva, BeBatwBeite dtL elvat
KAAUPPEVO PE éva adLaPpoxo KAaAUppa Kat av eivat
Suvatdy, otnplEte To Pe TPOTIO WOTE va €XEL KATIOLA
kAlon. Metd amnd karmota Bpoxn r XLovL, okouTtiote
Ta UTTOAELPpaTa, ELELKA aTtd TLG ETLTTESEG
ETILPAVELEC. BeBawwbelte dTL 0 aépag kukhowopet,
woTte va ano@UyeTe TNV vypaoia.

ZHMEIQZH!

Ma va av€noete tn otabepotnta Tou enimiou oag,
enavaoi&te Tig BLSEG Tou TOUAdYLOTOV pLa Popd
KABe emoyxn.
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Pycckuii

BHUMAHWE:
BHUMATE/IbHO
NMPOUYNTANTE U
COXPAHWUTE ANA
AANBHENLLEIO
NCNOJIb3OBAHUA.

O6pab6oTaiiTe MacioM UIU rNasypoBaHHOW
KpacKoi

Ecnn mebenb n3rotoBneHa U3 HeobpaboTaHHOIo
AepeBa, To nepes TeM Kak MocTaBuTb eé Ha
YL, PEKOMEH/yeTCsi MPOM3BECTM KaKyto-

nM6o 06paboTkKy - HaNpuUmMep, rnasypoBaHHOWA
Kpackoii nam maciom. MHave Ha HesallyLLeHHO
MOBEPXHOCTY MOTYT MOSIBUTLCS MATHA.
JepeBsHHYI0 Mebesb, MOKPbITYIO MacioMm,
HeobxoAMMo 06paboTaTb Cpasy e nocsie JocTaBku
[lOMOV, a 3aTeM perynsipHoO NMoKpbIBaTk Mac/oM -
no kpaliHeli Mepe pas B rog,.

yxoa

MpoTrpaiiTe NOBEPXHOCTb MArKOW TKaHbHO,
CMOYEHHOI1 B BoZe C J06aBNeHeM MSIrkoro
MbIIbHOTO pacTsopa. BuiTupaiite cyxoi uncron
TKaHb}O.

OBC/NY>XBAHUE

PerynsipHasi, Hanpumep pas B rog, o6pa6oTka
AepeBsiHHbIX MOBEPXHOCTeVi MOPW/IKO obecrneunT
AONTOBEYHOCTb U 3aLLUMUTY CafoBOl Me6enn ot
M3Hoca. B 3aBMCMMOCTL OT KAIMaTa v ycroBuii
sKCnyaTaLuuy MoxeT noTpe6oBaThCst 6onee
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yacTas 06paboTka MOBEPXHOCTEN MOPUIKONA.
O6paboTka MOpPWIKOA NpeaoTBpaLLaeT
BbICbIXaHWE N pacTpeckmnBaHme HOBerHOCTeVI,

a TakXxe NPoHMKHOBEHWE BNarv B ApeBecnHy.
Mpu HaxoXAeHUN Mebenn Ha ynuue onpesenntb
HeobXxoAMMOCTb B 06paboTke MOPUIKOA MOXHO,
€C/IN BO BpeMA A0XAA Blara BNUTbIBAETCA, a He
OCTaeTCd KaniaMmuy Ha NoBepxHOCTH me6enn.

Kak o6pa6aTbiBaTb Me6esib MOPUIIKOIA:

MpoBogunTe ounLLeHKe, MOBTOPHYHO 06paboTky

MOPWIKOM 1 CyLLKy Mebenu B TeHW. 3berainTe

BO3/eMCTBUS NPSAMbIX CONHEYHbIX JlyYei.

1. TMpoTprTe NOBEPXHOCTb MArKOWN TKaHbH,
CMOYEeHHO B BoAe, NPy HE0BX0AMMOCTH C
AobaBneHneM Mblna. BelTpuTte UncToli cyxor
TKaHb1o. TpyAHOBLIBOAMMbIE NATHA YAananTe
MSTKOVi LLEeTKOW. Mpun HeobxoanmMocTm
obpaboTaiiTe MOBEPXHOCTb MENKO3EPHUCTOM
Haxaa4uHoli bymaroli No HarnpasieHuto
BOJIOKOH ApeBecrHbl. He ncnonbsyrite
MEeTaNINYECKYH MOYasKy U LLIeTKY C
MEeTaNINYEeCKOW LLLeTUHON. YacTuLbl meTanna
MOrYT 3aCTPsATh B lepeBe U 3apXaBeThb.

Mp1 HEO6XOANMOCTM MOC/e OUNLLEEHUS
Mebe/i NoBepXHOCTb MOXHO 06paboTaTh
MeNIKO3ePHUCTO HaXAauHo Bymaroii.

2. BcTpsixHWTe KOHTelHep C MOpWIKOLi nepej
NCronb3oBaHneM. 18 HaHeCceHUs MOPUIKN
Ncnonb3yiiTe KNCTb UAW ry6Ky. HaHecute
MOPWJIKY TOHKUM PaBHOMEPHbIM C/I0eM Mo
Hanpas/IeHVIO BOJIOKOH peBeCcuHbI.

3. Mopwusika 6bICTPO COXHET, MO3TOMY U3/INLLKN
HeobXoAMMO yAaNuUTb Cyxoli TKaHbio cpasy
nocsie HaHeceHs.

BbIMOWiTe pyku € MbIIOM. Takxe C MblIOM

NPOMOWATE KNCTU.
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XpaHeHwne:

Mepey Tem Kak ybpaTb Mebenb Ha XpaHeHwue,

ee HeobXoAMMO TLATe/IbHO OUYUCTUTL OT
3arpsisHeHniA 1 NPoCcyLnTh. 10 BO3SMOXHOCTH
XpaHuTe casoByto Mebenb B CyxoM 1 NPoxXiajHOM
rnomeyeHnu. Mpu XxpaHeHnUn Ha yanLe xenateasHo
nocTaBUTb Mebesb Noj HaBeC 1 HaKPbITb YEXOM.
Ecnn mebenb ocTaBneHa He nog HaBecoMm, 414

ee 3aLLMTbl OT CHera 1 JoXAa HeobxoAnmo
MCNOMb30BaTb BOAOHENPOHWLAEMbIV Yexon.
XXenaTenbHO NoCTaBUTL Mebenb TakM 06pasom,
UTOObI FOPU3OHTa/IbHbIE MOBEPXHOCTY bV NOA
HaK/I0HOM: 3TO 0becneumnT cTekaHue BoAbl. Mocne
AOXAA NV CHeronaja yaanute BoAy UNN CHer

- 0CO6EHHO C rOPM30HTasIbHbLIX MOBEPXHOCTEN.
ObecneusTe LMPKYNALMIO BO3AyXa BO n3bexaHune
MNosiB/IEHNA CbIPOCTA U MNJIECEHN.

BHUMAHWE!
YTo6bl 06ecneunTb yCTONUNBOCTL Mebenu,

NoATSrMBariTe Lypynbl He pexe 0fHOro pasa B
Ce30H.
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YKpaiHcbKa

BAX/INBO:
YBAXHO _
MPOYNTAATE TA
3BEPITAATE ANA
MNOAANBLUOIO

BUKOPNCTAHHA

06po6iTb onieto a6o pap6oto Ana necyBaHHsA
SIKL0 Mebni BUroToB/eHi 3 Heo6pobeHoro
AepeBa, To, Nepe/, TNM K MOCTaBUTK Ha BY/ILYO,
PEeKOMEHZYETLCSt BUKOHATK MeBHY 06p06Ky
noBepxHi, Hanpuknag, ¢apboto Ana necyBaHHs abo
onieto. [HaKLle Ha He3axXMLLeHili MoBepPXHi MOXYTb
3'ABUTUCA NNSMU.

Me6ni, BkpuTi oli€to, MOTPiIGHO 06p0o6AATY Ofpa3y
nicns 4ocTaBKM A0A0MY, a NOTIM perynsipHo
MoKpUBaTK Oli€l0 — LLOHAliMeHLLe OAMH pa3 Ha
pik.

OunLeHHsA

MpoTunpariTe TKaHMHOK, 3MOYEHOIO BOAOH Ta
M'SKUM MUJBHUM PO34YMHOM. BUTPITb Hacyxo
UNCTOK CYXOH TKaHVHOH.

OBC/IYTOBYBAHHSA

LLlo6 casoBi Mebni kpalle BUrNsAanu Ta AoBLUe
CNY>XWAWN, iX CNif, perynspHo (Hanpuknag, LWopivHo)
06p06IATY MOPUKOLO. 3aN1eXHO Bif KaimaTy Ta
yacy nepebyBaHHsi Me61iB Ha COHLLi Ta Mig AoLlem
MOXe 3HaZ06UTUCS BinbLl YacTe 06pobaeHHS
Mopwkoto. MoBTOpHe 06po6eHHSI MOPUKOD
3anobirae BUCKMXaHHIO NMOBEPXHi Ta NOSBI TPILLWH,
a TaKoX NoTpansiHHIO BOJIOT BCepeAVHY JepeBa.
AkLo mebni NnepebyBatoTb Ha BiAKPUTOMY MOBITPI,
03HaKOoH0 TOrO, LLI0 BOHW NOTPe6ytoTb 06p06/IeHHs
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MOPW/IKO, € MOMNHAHHSA AePEeBOM JOLLOBUX
Kpane/b 3aMiCTb YTBOPeHHs APi6HVX Kpanesb Ha
MoBepXHi.

06po6ka MOpUKOLO:

L1106 oumcTnT, 06PO6UTN MOPUNKOKO Ta BUCYLLNTIN

Me6i, BUbepiTeb MicLie B 3aTiHKY. YHMKaliTe NpamMmnx

COHSAYHUX NMPOMEHIB.

1. TIpoTpiTe Me6Ni HAUMCTO M'IKOIO TKAHVHO,
3MOYEHO y BOZi abo, 3a NOTpebu, y M'aKomy
MUIbHOMY PO34MHI. BUTPIiTb Hacyxo Yncroro
CYXOt0 TKaHWHOM. [1na BrjaneHHs 6inbL
CTIMKWX NASIM BUKOPUCTOBYIATE M'AIKY LLIiTKY.
3a notpebu BiaLLNipyNTe NOBEPXHIO 3a
Z,0MOMOrOH0 ZPi6HOro HaXAa4Horo nanepy.
3aBxAn Wnipylite napanensHO BOJOKHAM.

He BrKopucToByiiTe MeTanesi ckpebkn abo
LLITKN — YacTKW MeTany MOXyTb NoTpanuTu B
JiepeBo Ta novaTu ipXasiTh. AKLLO MicNA YNCTKN
3'ABMNACS LLepLUaBiCTb, 06p0o6iTb MOBEPXHIO
APIBHO3EPHUCTUM HaXAa4HVM Nanepom.

2. [lobpe CTpyCiTb KOHTeMHep i HaHeCiTb TOHKWNI
PiBHWI LLAp MOPWAKM Ha Mebi 3a ONOMOrot
neHsns abo rybku. HaHocbTe 0HOYaCHO Ha
BCIO NOBEPXHIO B HaMNpPsIMKY BOOKOH.

3. Mopwka Ha BOAHIli OCHOBI LUBMAKO BUCUXAE,
TOMy 060B'A3KOBO BUTMpaiiTe 3aliBy MOPUAKY
CYXO0 TKaHWHOIO BiApasy Nicns HaHeCeHHs.

BvmuiiTe neH3ni Ta pyKu BOAOH 3 MUIOM.

36epeXkeHHs:

[lobpe ouncTbTe Ta NPOCYLWiTh Mebni nepey

TUM, K MOCTaBUTK iX Ha 36epiraHHA HanpuKiHLi
ce30Hy. 3a MOX/IMBOCTI 36epiraiiTe cagoBi Mebi

B CYXOMY MPOX0/04HOMY NPUMILLeHHI. AKLLO
Mebni 36epiratoTbcsa nNosa NpUMiLLleHHAM, 3a
MOX/IMBOCTI NOCTaBTe iX Nij HaBic Ta 3akpuiiTe
3aX1CHMM YOX/IOM. SIKLLO MebAi 3anuLaoTbCst
nig goLem abo cHirom, 060B'A3KOBO HakpuiiTe

X BOJOHENPOHUKHNM YOXNOM i, 38 MOX/INBOCTI,
PO3MICTiTh iX Tak, W06 BoAa MOrna CTikaT BHU3..
Micnsa goly abo cHironagy BUTPITh i3 Mebnis Boay
UK CHir, 0CO6/MBO 3 NackMxX NoBepXxoHsk. LLLo6
BOJIOra He HakonuyyBanack Ta He 3'aBnsnach UBinb
3abesneyTe LMPKYNSLit0 NOBITPS.
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APUMITKA!
LLlo6 nigBULLNTY MiLHICTE MebiB, NiaTArynTe
FBUHTW LLOHAIMEHLLIe Pa3 Ha Ce30H.

Srpski

VAZNO: PROCITAJ
PAZLJIVO |
SACUVAJ ZA
UBUDUCE

PremaZi uljem ili zastitnom bojom

Ako je namestaj od neobradenog drveta,
preporucujemo da ga premazes uljem ili zastitnom
bojom pre nego Sto ga postavis u bastu. U
protivnom, nezasti¢eno drvo ¢e lako istrunuti.

Novi drveni namestaj tretiran uljem treba odmah
po kupovini premazati joS jednom, a potom
redovno nastaviti najmanje jednom godisnje.

CISCENJE

Obrisi mekom krpom nakvasenom blagom
sapunicom. Osusi suvom ¢istom krpom.

ODRZAVANJE

Lako moZes$ osveziti svoj drveni baStenski namestaj
i produZiti mu trajanje redovnim bajcovanjem, na
primer jednom na godinu. U zavisnosti od klime

i izloZenosti namestaja suncu i kiSi, mozda ¢es3 to
morati i ¢eS¢e. Bajcovanje sprecava da se povrsina
isusi i ispuca te da vlaga prodre u drvo. Za namestaj
koji stoji na otvorenom, dobar pokazatelj da je
potrebno bajcovanje jeste kada drvo upija kiSne
kapi koje vie ne ostaju na povr3ini u obliku zrna.
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Ponovno bajcovanje

Nadi zasenjeno mesto za ¢iS¢enje, bajcovanje

i Cuvanje namestaja dok se ne osusi. Izbegni

direktnu suncevu svetlost.

1. Ocisti mekom krpom natopljenom vodom i
blagim rastvorom sapuna, po potrebi. Osusi
Cistom i suvom krpom. Mekom ¢etkom ukloni
upornije mrlje. Ako je potrebno, izglacaj
povrsinu sitnim brusnim papirom. To radi u
smeru drvnih vlakana. Ne upotrebljavaj €eli¢nu
Zicu ili €etku s metalnim ¢ekinjama — komadic¢i
metala mogu se zabosti u drvo i rdati. Ako
drvna vlakna nabreknu posle ¢iS¢enja, izglacaj
povrsinu sitnim brusnim papirom.

2. Protresi dobro ambalaZu i nanesi jednak tanak
sloj bajca na namestaj pomocu Cetke ili sundera.
Nanesi na celu povrsinu odjednom i u smeru
drvnih vlakana.

3. Bajc na vodenoj osnovi brzo se susi, zato se
postaraj da obrises viSak suvom krpom odmah
posle nanosenja.

Operi ¢etke i ruke sapunom i vodom.

Cuvanje:

Pre nego odloZi§ sezonski namestaj, dobro ga ocisti

i osusi. Ako je moguce, bastenski namestaj drzi u

zatvorenom, na suvom i hladnom mestu. Ako ostaje

vani, po mogucnosti ga slozi pod neku strehu i

omotaj ceradom. Ako ¢e namestaj biti izloZen kisi

ili snegu, zastiti ga vodootpornim materijalom te

ga, ako je moguce, nagni tako da se voda moze

ocediti. Posle padavina, o€isti zaostalu vodu ili sneg

— narocito s ravnih povrsina. Osiguraj da vazduh

struji kako se ne bi pojavila vlaga ni bud.

VAZNO!

Radi vece stabilnosti namestaja, dotezi zavrtnje
najmanje jednom u sezoni.
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Slovenscina

POMEMBNO:
POZORNO
PREBERITE IN
SHRANITE ZA
NADALJNJO
UPORABO.

Obdelava z oljnim premazom ali lazuro

Ce pohi$tvo nima povrsinskega premaza,
priporo¢amo, da ga najprej zascitite, npr. z oljnim
premazom, Sele nato ga postavite na prosto. V
nasprotnem lahko les za¢ne plesneti.

Novo pohistvo, ki Ze ima en oljni premaz, takoj po
nakupu premazite z novim, potem pa postopek
redno ponavljajte, vsaj enkrat letno.

CISCENJE

PrebriSite z mehko krpo, namoceno v blago milnico.
Obrisite do suhega s €isto in suho krpo.

VZDRZEVANJE

Svoje leseno vrtno pohistvo zlahka osveZite in
zascitite z rednim premazovanjem z lazuro, na
primer enkrat letno. Zaradi podnebnih znacilnosti
ali izpostavljenosti soncu in deZju boste morda
morali pohistvo pogosteje ponovno premazati. Z
nanosom lazure preprecite izsuSevanje in pokanje
povrsine ter prodiranje vlage v les. Ociten znak, da
je treba pohistvo ponovno zascititi, je ta, da deZzne
kaplje ne ostanejo na povrsini, ampak se takoj
vpijejo v les.
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Navodila za obnovo zas¢itnega premaza:

Za CisCenje, premazovanje in suSenje pohistva

izberi prostor v senci. Izogibaj se neposredni son¢ni

svetlobi. Uporabi barvo za zunanje povrsine.

1. Ocisti z mehko vlazno krpo, ki jo po potrebi
namocis v blago milnico. Nato obriSi do suhega
s Cisto in suho krpo. TrdovratnejSe madeze
odstrani z mehko krta¢o. Po potrebi povrsino
zbrusi s finim brusnim papirjem. Vedno brusi le
v smeri rasti lesa. Ne uporabljaj jeklene volne ali
krtace s kovinskimi S¢etinami - delci kovine se
lahko zapicijo v les in zaénejo rjaveti. Ce so po
¢iS¢enju lesna vlakna privzdignjena, povrsino
zbrusi s finim brusnim papirjem.

2. Posodo dobro pretresiin s copicem ali gobico
na pohistvo nanesi tanek in enakomeren sloj
lazure. Celotno povrsino z lazuro premazi
naenkrat, in sicer v smeri rasti lesa.

3. Lazure na vodni osnovi se hitro susijo, zato
odvecno lazuro takoj po nanosu obrisi s suho
krpo .

Copice in roke ogisti z vodo in milom.

Shranjevanje:

Pred shranjevanjem pohiStvo dobro odistite in
temeljito posusite. Po moZnosti ga shranjujte

v hladnem in suhem zaprtem prostoru. Pri
shranjevanju na prostem, ce je le mogoce, pohistvo
shranite pod streho in prekrijte z zas¢itno prevleko.
Ce ni zas¢iteno pred deZjem in snegom, ga
nagnite, da bo voda lahko odtekla, in ga prekrijte

z nepremocljivo prevleko. Po deZnih ali sneznih
padavinah odstranite vodo ali sneg - predvsem

z ravnih povrsin. Poskrbite za kroZenje zraka, da
preprecite zadrZevanje vlage in nastajanje plesni.
POMNITE!

Za vzdrzZevanije stabilnosti pohistva je priporocljivo,
da vse vijake ponovno pritegnete najmanj enkrat

Vv sezoni.
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Tiirkge

ONEMLI:
DiKKATLE
OKUYUNUZ

VE iLERDE
GEREKEBILECEGI
ICIN SAKLAYINIZ.

Yag veya sirli boya ile isleyin

Mobilya islenmemis agactan yapilmissa, dis
mekanda kullanmadan énce sirli boya veya yag gibi
yuzey uygulamalarini kullanmanizi tavsiye ederiz.
Aksi takdirde korumasiz ahsabin lekelenme riski
bulunur.

Yag ile islenmis ahsaptan mobilyalar satin
alindiktan hemen sonra yag ile islenmeli ve duzenli
araliklarla, en azindan yilda bir kez bu islem
tekrarlanmalidir.

TEMIZLiK

Hafif sabunlu suda islatiimig yumusak bir bez
ile silerek temizleyiniz. Temiz ve kuru bir bezle
kurulayiniz.

BAKIM

Ahsap dis mekan mobilyalarinizi 6rnegin yilda
bir kez, diizenli olarak boyayarak daha dayanikli
olmasini saglayabilir ve kolayca yenileyebilirsiniz.
Mobilyanizi yasadiginiz iklime, glines ve yagmura
ne kadar maruz kaldigina bagl olarak, daha sik
boyamaniz gerekebilir. Mobilyanin boyanmasi,
yuzeyin kuruyarak ¢atlamasini ve nemin ahsap
icine nufuz etmesini 6nler. Acik havada duran
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mobilyalarda yagmur damlalari ahsap tarafindan
dogrudan emilir ve ylizeyinde kiictik damlaciklar
meydana gelir bu ylizden bu mobilyalarin
cilalanmasi 6nemlidir.

Nasil cilalanir

Mobilyanin temizlenmesi, cilalanmasi ve kurumasi

icin golgede bir yer seciniz. Dogrudan glines

1sigindan kagininiz.

1. Gerektiginde, su ve sabun ile hazirlanan
solusyona batiriimis yumusak bir bezle
siliniz. Temiz ve kuru bir bezle kurulayiniz.
inatc lekeleri cikarmak icin yumusak bir firca
kullaniniz. Gerekirse, ince disli bir zampara
ile ylzeyi zimparalayiniz. Zimpara yapilirken
ahsap dokusu yéniinde zimparalamaya
Ozen gosteriniz. Metal parcalarin ahsap igine
saplanarak pas olusmasina sebep olacagi igin
metal firca veya bulasik teli kullanmayiniz.
Temizlik sonrasi agag lifleri ¢cikarsa ince disli bir
zimpara ile ylizeyi zimparalayabilirsiniz.

2. Kutuyu calkalaymniz ve bir firca veya siinger
kullanarak mobilya tzerine ince bir tabaka cila
uygulayiniz. Tim yuzeye ayni anda ve ahsabin
dogal dokusu yéniinde uygulayiniz.

3. Su bazli cila ¢ok hizli bir sekilde kurur bu ylizden
cilayr uyguladiktan hemen sonra ylizeyde
biriken fazla boyayi kuru bir bezle aliniz.

Ellerinizi ve fircayl su ve sabun ile yikayiniz.

Saklama:

Mobilyalarinizi yaz sezonu sonunda bir yerde
depolamadan 6nce iyice temizleyiniz ve tamamen
kurumasini bekleyiniz. Mimkdinse, dis mekan
mobilyalarinizi kapali, serin ve kuru bir yerde
muhafaza ediniz. Disarida saklandigi taktirde, eger
muimkinse bir ¢ati altinda ve koruyucu bir 6rta ile
orterek muhafaza ediniz. Mobilya, yagmur veya kar
altinda korumasiz birakilirsa, tizerine su gegirmez
bir 6rtl ortilerek ve Gizerinde su birikmemesi igin
egimli bir sekilde muhafaza edilmelidir. Yagmur
veya kar yagisi sonrasinda, mobilya Gzerinde
biriken asiri su veya kar silinmelidir, 6zellikle diz
ylzeylerden. Nem ve kift 6nlemek icin mobilyanin
hava almasi saglanmalidir.

62



DiKKAT!

Mobilyanizin saglamhgini ve dengesini artirmak
icin her mevsim déneminde en az bir kez vidalarini
yeniden sikiniz.
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Bahasa Indonesia

PENTING:

BACA DENGAN
TELITI DAN
SIMPAN UNTUK

REFERENSI

Perawatan dengan minyak atau cat sepuh

Jika perabot ini terbuat dari kayu yang belum
dirawat, kami sarankan untuk memberikan
perawatan permukaan, seperti cat sepuh atau
minyak, sebelum meletakkannya di luar. Jika tidak,
resiko bahwa kayu akan terkena noda.

Perabot yang terbuat dari kayu yang dirawat
sebaiknya dirawat langsung dengan minyak setelah
pembelian dan kemudian rawat secara berkala
setidaknya setahun sekali.

CARA MEMBERSIHKAN

Bersihkan dengan lap yang dibasahi air dan larutan
sabun ringan. Keringkan dengan lap besih dan
kering.

PERAWATAN

Anda dapat dengan mudah merawat perabotan
kayu luar ruang dan menjadikannya lebih tahan
lama dengan memberi pewarna kayu secara
berkala, misalnya setahun sekali. Anda mungkin
perlu mewarnai perabotan lebih sering tergantung
pada cuaca tempat tinggal Anda dan seringnya
perabotan terkena paparan sinar matahari dan
hujan. Memberi pewarna membuat permukaan
tidak kering dan menjaga air masuk ke dalam kayu.
Untuk perabotan yang disimpan di luar ruang,
saat terbaik untuk mewarnai kembali adalah jika
air hujan langsung terserap ke dalam kayu dan air
tidak lagi terkumpul di permukaannya.
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Cara mewarnai ulang:

Pilih tempat di tempat teduh untuk membersihkan,

mewarnai ulang dan mengeringkan perabotan.

Hindari sinar matahari langsung.

1. Lap bersih dengan kain lembut yang dibasahi
air dan larutan sabun lembut, jika perlu. Lap
kering dengan kain bersih dan kering. Gunakan
sikat lembut untuk menghilangkan noda
membandel. Jika perlu, ampelas permukaan
dengan amplas kualitas halus. Pastikan untuk
mengampelasnya searah serat kayu. Jangan
gunakan sabut baja atau sikat dengan bulu
logam - potongan logam dapat melekat pada
kayu dan karat. Jika serat kayu naik setelah
dibersihkan, ampelas permukaannya dengan
kertas amplas halus.

2. Kocok wadah dengan baik dan oleskan sedikit
warna pada perabot menggunakan kuas atau
spons. Oleskan ke seluruh permukaan sekaligus
dan searah dengan serat kayu.

3. Warna berbahan dasar air cepat mengering jadi
pastikan untuk menyeka kelebihannya dengan
kain kering langsung setelah aplikasi.

Cuci sikat dan tangan Anda dengan sabun dan air.

Menyimpan:

Sebelum menyimpan perabotan saat pergantian
musim, bersihkan dan biarkan mengering dengan
baik. Jika memungkinkan, simpan perabotan luar
ruang di dalam ruangan yang sejuk dan kering.
Jika disimpan di luar, simpan perabotan di bawah
atap dan tutupi dengan penutup pelindung jika
memungkinkan. Jika perabotan terkena hujan atau
salju, pastikan menutup dengan penutup tahan air
dan miringkan perabotan untuk memudahkan air
mengering jika memungkinkan. Setelah hujan atau
salju, lap semua sisa air atau salju - khususnya di
permukaan datar. Beri udara untuk ventilasi, untuk
menghindari lembab dan jamur.

CATATAN!

Untuk meningkatkan keseimbangan furnitur Anda,
kencangkan sekrup setidaknya sekali per musim.
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Bahasa Malaysia

PENTING:

BACA DENGAN
TELITI DAN
SIMPAN UNTUK
RUJUKAN DI

MASA HADAPAN

Rawat dengan minyak atau cat pengilap

Jika perabot di perbuat daripada kayu yang tidak
dirawat, kami syorkan anda membuat rawatan
permukaan, contohnya cat pengilap atau minyak,
sebelum meletakkannya di luar bangunan. Jika
tidak, terdapat risiko kayu yang tidak dilindungi
akan terkena kesan kotoran.

Perabot yang diperbuat daripada kayu yang
dirawat dengan minyak sejurus selepas
membelinya dan kemudian secara kerap dan
teratur sekurang-kurangnya sekali dalam setahun.

PEMBERSIHAN

Lap bersih dengan kain yang telah dilembapkan di
dalam air dan larutan bersabun yang lembut. Lap
kering dengan kain yang bersih dan kering

PENYELENGGARAAN

Dengan mudah anda boleh menyegarkan semula
perabot luar kayu anda dan menjadikannya lebih
tahan dengan kerap mewarnanya semula, sebagai
contoh setahun sekali. Anda mungkin perlu lebih
kerap mewarnanya semula, bergantung pada
cuaca, dan pendedahan perabot pada matahari
dan hujan. Mewarna semula mengelakkan
permukaan daripada kering dan merekah dan
kelembapan daripada menyerap ke dalam kayu.
Apabila titisan hujan terus meresap ke dalam kayu
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dan tidak lagi membentuk manik-manik kecil di
atas permukaan, itu menandakan yang perabot
yang terdedah pada persekitaran yang terbuka
tersebut perlu diwarnakan semula.

Bagaimana mewarna semula

Pilih tempat teduh untuk membersih, mewarna

semula dan biarkan perabot kering. Elak cahaya

matahari terus.

1. Lap bersih dengan kain lembut dilembapkan
dalam air dan cecair lembut bersabun, jika
perlu. Lap kering dengan kain yang bersih dan
kering. Guna berus lembut untuk tanggalkan
kesan degil. Jika perlu, empelas permukaan
dengan kertas pasir bergred halus. Pastikan
empelas pada arah ira. Jangan guna sabut
keluli atau berus bulu kejur logam - kepingan
logam boleh terperangkap di dalam kayu
dan berkarat. Jika serat kayu timbul selepas
membersih, empelas permukaan dengan kertas
pasir halus.

2. Goncang botol dan sapukan salutan pewarna
nipis, rata pada perabot menggunakan berus
atau span. Sapu pada keseluruhan permukaan
segera dan pada arah ira.

3. Perwarna berasas air mengering cepat dan
pastikan lap terus lebihan dengan kain kering
selepas penyalutan.

Basuh berus dan tangan anda dengan sabun dan

air.

Menyimpan:

Sebelum menyimpan perabot anda, bersihkan
dan keringkannya sepenuhnya. Jika boleh, simpan
perabot luar anda di tempat yang dingin dan
kering di dalam rumah. Jika disimpan di luar,
tempatkan perabot di bawah bumbung dan tutup
dengan sarung perlindung. Jika perabot dibiarkan
tanpa dilindungi dari hujan atau salji, pastikan ia
dilindungi dengan sarung kalis air dan jika boleh,
condongkan perabot untuk memudahkan air
mengalir keluar. Selepas hujan, lap lebihan air -
terutamanya dari permukaan rata. Biarkan udara
beredar, untuk mengelakkan lembapan dan kulat.
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PERHATIAN!

Untuk menambahkan kestabilan perabot, ketatkan
semula skru sekurang-kurangnya sekali setiap
musim.
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Tiéng Viét

QUAN TRONG!
POC KI VA LUU
LAI DE THAM
KHAO KHI CAN

X li véi dau hoac son glaze

Néu dd noi that lam bang gb chua qua xtr i, ban
nén x{ I sdn phadm véi mot s6 hda chat xr Ii gé, vi
du nhu son glaze hodc dau, trudc khi dat san phdm
& ngoai ngoai trdi. G6 chua qua xU li rat dé bi bién
mau.

Do ndi that 1am tir gb dd qua xur li nén duge xu i

lai v&i dau ngay sau khi mua va lap lai thao tac nay
thudng xuyén, it nhat mot lan méi nam.

VE SINH

Lau sach badng khdn mém lam &m qua bang nudéc
va dung dich xa phong nhe. Lau khd bang khan
sach va khé.

BAO TRI

Ban c6 thé dé dang lam mdi d6 noi that ngoai trai
va lam tang dé bén bang cach thudng xuyén béi
ch&t nhudém, vi du nhu méi ndm mét lan. Ban cé
thé can phai ap dung nhudm thudng xuyén hon tly
thudc vao khi hau ndi ban sinh séng va murc 46 tiép
xUc ctia sdn pham vdi gi6 va mua. Chat nhudm giup
g6 khéng bj khd, nrt va ngan can hoi dm thdm vao
bén trong. B&i vai sdn pham dat ngoai tréi, mot
d&u hiéu cho biét khi ban can nhuém san pham

la khi g6 hdp thu nhitng hat mua va cac giot nudc
nhé khéng con hinh thanh trén bé mat.
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Céch son:

Chon mot nai trong béng rdm dé vé sinh, son va dé

dd ndi that kho. Tranh anh nang truc tiép.

1. Lau sach bang khdn mém thdm nudc va dung
dich xa phong diu nhe, néu can. Lau khé bang
khan sach va kho. D6i vdi cac vét ban cing
dau, hay loai bd bang ban chai mém. Néu can,
cha bé mat bang gidy nham min. Hay cha theo
hudng clia thd gb. Khéng dung bui nhui thép
hodac ban chai c6 16ng kim loai - cd&c manh kim
loai c6 thé dinh vao gé va gay gi sét. Néu sgi gb
nhé 1&n sau khi vé sinh, cha bé mat bang gidy
nham min.

2. Lac déu hop va quét mot Idp son mong va déu
I&n d6 noi that bang co hodc miéng bot bién.
Son déu toan bd bé mat trong mét lan va son
theo hudng clia thd gé.

3. Son nhudm mau gé gdc nudc sé khd nhanh
chdéng, vi vay sau khi son xong, hay lau sach
phan son thira bang vai khé.

Rira co va tay bang xa phong va nudc.

Luu trir:

Khi mua heé két thuc, trudc khi bdo quan san pham,

hay vé sinh sach s& va dé khd hoan toan. Néu c6

thé, nén luu trir @6 ndi that ngoai trdi & nai khé rao,
thodng mat trong nha. Néu bao quan ngoai trdi,
dat d6 noi that dudi maéi che va che phd bang tam
bao vé. Néu d6 noi that phai tiép xdc véi mua hoac
tuyét, dé nghiéng d6 noi that dé nudc kho dé dang
hon va dung tdm phtd chéng thdm nudc. Sau khi
mua hodc tuyét, lau sach phan nudc hoac tuyét con
dong lai - dat biét 1a trén cac bé mat phang. Bam
bdo khéng khi théng thoang dé tranh &m méc.

LUuU Y!

D& duy tri d6 chéc chan cta san pham, hay siét chat
oc vit it nhat mét lan vao madi mua st dung.
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